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About
TWC

Tung Wah College (TWC) is a self-financing degree-granting tertiary institution incorporated in 2010 by the Tung Wah 
Group of Hospitals (TWGHs). Taking advantage of the acknowledged strengths and expertise of TWGHs in medical and 
health, education, and social services, TWC aspires to become a renowned privately-funded university and a University of 
Applied Sciences recognised for high quality programmes focusing on practical application for both for-profit and 
non-profit organisations, while nurturing students to be caring citizens with a sense of social responsibility.

TWC is an approved post-secondary college registered under the Post Secondary 
Colleges Ordinance (Cap. 320). All TWC’s programmes are accredited by the Hong 
Kong Council for Accreditation of Academic and Vocational Qualifications 
(HKCAAVQ). TWC offers degree, sub-degree, diploma, and certificate programmes 
in diverse disciplines through our four Schools, namely School of Nursing, School of 
Medical and Health Sciences, School of Management, and School of Arts and 
Humanities. In 2023/2024, the College has a student population of over 3,800. It has 
nurtured more than 6,200 graduates since its inception. The College successfully 
completed its third Programme Area Accreditation in 2025 and is actively pursuing 
the titles of a private university and a University of Applied Sciences. 

東華學院於2010年由東華三院創立，是一所擁有頒授學士學位資格的自資高等教育
學府。東華學院秉承東華三院在醫療衞生、教育及社會服務的專長和優勢，致力發展
成為一所具知名度的私立大學及應用科學大學，為學生提供以應用實踐為本的各項
高質素課程，培育他們具備於私營機構及非牟利團體服務所需的技能，成為對社會有
責任感及關愛社群的專業人才。

東華學院及其課程通過香港學術及職業資歷評審局嚴格的評審，並根據《專上學院條
例》（第320章）認可為一所擁有頒授學士學位資格的專上學院。本院設有四所學院，包
括護理學院、醫療及健康科學學院、管理學院和人文學院，提供多元化的學士學位、副
學位、文憑及證書課程。在2023/2024年度，學院共有超過3,800名學生就讀，成立至
今畢業生人數超過6,200人。本院已成功於2025年取得第三個學科範圍評審資格，現
時積極籌備同步成為私立大學及應用科學大學。

關於東華學院

升 格 為 優 質 私 立 大 學 及 應 用 科 學 大 學
Towards a Quality Private University and a University of Applied Sciences
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Our Passion

and Milestone 

傳承與足印

TWC registered as an approved self-financing bachelor’s 
degree-granting institution in 2011

Founded in 1870, the Tung Wah Group of Hospitals (TWGHs) has been providing medical and health, education, and 
community services to fulfil the needs of Hong Kong society for 154 years. Being one of the largest charitable 
organisations in Hong Kong and a major provider of primary and secondary education for almost one and a 
half centuries, TWGHs took the pioneer step and collaborated with The Chinese University of Hong Kong (CUHK) in 
2005 to establish “The Chinese University of Hong Kong – Tung Wah Group of Hospitals Community College” (CUTW), 
providing post-secondary education for the first time. Registered under the Education Ordinance (Cap. 279), CUTW 
offered a wide range of quality associate degree programmes, providing secondary school graduates with an effective 
pathway leading to further education as well as career development.

創建於1870年的東華三院，是香港歷史最悠久及最具規
模的慈善機構之一，並在過去154年為香港市民提供切合
社會需求的各項醫療衞生、教育和社會福利服務。東華三
院在接近一個半世紀以來，一直為香港社會提供優質的中、
小學教育服務，是本港主要的辦學團體。東華三院於2005
年，與香港中文大學合作，成立「香港中文大學―東華三
院社區書院」（下稱「中東書院」），首次將其教育服務範圍
擴展至專上教育。「中東書院」於《教育條例》（第279章）
下註冊成立，並開辦各項優質副學士學位課程，為中學畢業
生提供升學和就業的晉階途徑。

2 0 1 1 年 正 式 註 冊 成 為 一 所 可 頒 授 學 士 學 位 的 專 上 學 院 ， 命 名 為
東華學院
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Earn more than HK$30,000 monthly

Student population Graduate population Scholarships 23/24 

Joined healthcare sector

Graduates’ median
monthly salary

Graduates’ average 
monthly salary

85%

3,829 6,235 14M

89%

HK$ 34,924

HK$ 33,869

月 入 三 萬 元 以 上

學 生 人 數 畢 業 生 人 數 頒 發 獎 學 金 總 額

投 身 醫 護 界

畢 業 生 月 入 中 位 數

畢 業 生 平 均 月 薪

Career Prospect

Within 6 months employed

94%
六 個 月 內 成 功 獲 聘

Student Figures

Key Student Statistics 
學生數據一覽

With the experiences gained in offering post-secondary education through CUTW, TWGHs took a further step and 
established a self-financing  tertiary education institution, Tung Wah College (TWC) in 2010. The College went through the 
rigorous college-wide accreditation and passed the Institutional Review (IR) by the Hong Kong Council for Accreditation of 
Academic and Vocational Qualifications (HKCAAVQ) in the same year. TWC registered  under the Post Secondary Colleges 
Ordinance (Cap. 320) as an approved self-financing bachelor’s degree-granting institution in 2011, and offered its first 
undergraduate programme “Bachelor of Business Administration (Hons)” and “Higher Diploma in Nursing” in 
September of the same year. Since then, the College’s programmes have been diversified, providing greater flexibility and 
accessibility for secondary school graduates, to meet both our students’ educational needs and society’s needs for 
talents. At the same time, CUTW ceased its operation on 31 August 2013, thereby completing its historic mission.

憑藉營運中東書院所積累的專上教育服務經驗，東華三院於2010年再邁出一步，以自資方式，成立一所高等教育學府 ―
「東華學院」，並於同年成功通過「香港學術及職業資歷評審局」一連串嚴格的學院評審。學院於2011年根據《專上學院條例》
（第320章）正式註冊成為一所擁有頒授學士學位資格的專上學院，並於同年9月開辦首個學士學位課程 ― 工商管理(榮譽)學

士及護理學高級文憑。其後，學院積極發展多元化及具靈活性的課程，以滿足社會對教育及人才的需求。與此同時，中東書院
亦於2013年8月31日停辦，完成其歷史使命。

就 業 亮 點

學 生 數 據
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Mission
Statements 

學院使命

Vision

The vision of Tung Wah College (TWC) is to become a renowned privately-funded tertiary education institution in Hong 
Kong, recognised for high quality programmes, which emphasise practical application while exhibiting Tung Wah Group 
of Hospitals’ spirit of selfless caring for needy people.

東華學院的願景是成為一所具知名度的私立專上學院，提供各項高質素課程，強調實踐所學，同時體現東華三院對有需要
人士給予無私關懷的精神。

Core Values

Passion: Passion and unreserved dedication to education;

Respect: Respect and love for our students, our colleagues, and their families;

Excellence: Continuous commitment to excellence in education;

Engagement: Eagerness to serve and work with the community for its development and well-being;

Equity: Open, just, and caring style of management; and

Sustainability: Determination to manage and deploy resources carefully and effectively.

熱誠：對教育的熱誠及毫無保留的奉獻；

尊重：尊重及愛護我們的學生、同事及其家人；

卓越：對優質教育的持續承諾；

參與：積極服務及參與社區發展，為社會大眾謀福祉；

公正：開放、公正、重關愛的管理風格；及

可持續性：謹慎有效地管理和運用資源。

願 景  

核 心 價 值
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Mission

TWC’s mission is to nurture socially responsible and caring citizens with integrity, sound attitudes, professional 
knowledge, and competence, enabling them to apply theory to practice, embark on meaningful careers, pursue lifelong 
learning, and serve the community and mankind. The College offers quality programmes that leverage the strengths and 
expertise of the Tung Wah Group of Hospitals’ core services and specialties, positioning it as a leading programme 
provider in these areas. 

Committed to holistic and outcome-based education, TWC integrates both formal curriculum and co-curricular activities. 
Additionally, the College engages in applied research work to enrich teaching and learning while cultivating the ability to 
create and innovate. We aim to be a celebrated home where students can pursue their education and develop their 
potential, and where colleagues can further engage their talents. Furthermore, TWC is dedicated to providing tertiary 
education to young people with unique talents who might otherwise be deprived of such opportunities, affirming them 
and giving them a chance to be accepted and serve society.

東華學院致力於培育學生的社會責任感和關懷之心，讓他們具備誠信、積極進取及專業核心才能，日後能把理論應用到實踐
中，學以致用。他們可投身有意義的工作，追求終身學習，並為社會作出貢獻，服務他人。學院秉承東華三院在其核心服務及
專業領域上的優勢及專長，發展各種以應用為本的高質素課程，把握領先的地位，成為相關課程的領導者。

學院主張正規課程與課外活動並重，提供整全及以果效為本的教育。學院積極參與應用研究工作，以促進教學研究相長，培
養師生創意及創新能力。同時，我們提供完善的平台，讓學生實現對學習的追求和潛能發展，並同時讓員工進一步提升及發
揮才能。此外，學院致力於為擁有獨特才能但缺乏機會的年輕人提供專上教育，讓他們得以發揮潛能，服務社群。

使 命



07 Organisational Structure 學院組織架構

Organisational

Structure
學院組織架構

A team of dedicated academic and 
administrative staff striving for excellence

教學及行政人員上下一心   力臻卓越



Internal Audit Unit *
內部審計處

Vice President (Academic)
副校長(學術)

School of Arts and Humanities
人文學院

School of Medical and Health Sciences
醫療及健康科學學院

Division of Sciences
科學部

Integrative Health Centre
中西醫護及復康中心

School of Nursing
護理學院

Quality Assurance Office
質素保證處

Registry
教務處

Research Office
研究事務處

School of Management
管理學院

Board of Governors 
校董會

College Council
校務委員會

President
校長

President’s Office
校長辦公室

Vice President (Administration & Development)
副校長(行政及拓展)

Translational Research Centre for Digital Mental Health
數碼精神健康轉化研究中心

Institutional Partnership and Engagement Office
夥伴合作及聯繫拓展處

Graduate Research Office
研究生行政處

內部審計處向隸屬校董會的審核委員會報告。

The Internal Audit Unit is reported to the Audit Committee under
Board of Governors.

*

The Centre for Academic and Professional 
Language Enhancement (CAPLE)

語文增潤中心

The Centre for Innovative Teaching 
and Learning (CITL)

創新教學中心

Division of Social Sciences
社會科學部 

Communications and Public Relations Office
傳訊及公共關係處

Facilities Management Office
校園設施管理處

Finance Office
財務處

Human Resources Office
人力資源處

Information Technology Services Office
資訊科技服務處

Library
圖書館

Student Affairs Office
學生事務處

08Organisational Structure 學院組織架構
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Message from the Chairman 
of Board of Governors 

This decade has seen a significant breakthrough in technology. 
The rapid advancements in art i f ic ial  intel l igence,  have 
transformed almost every aspect of our lives. Among these, 
the impact on the realm of education has been profoundly 
far-reaching. 

I am delighted to witness how Tung Wah College (TWC) has capitalised 
on technology to improve its programme content and curriculum 
design. The establishment of its first research centre in January 2024, 
the Translational Research Centre for Digital Mental Health, stands as 
a testament to TWC’s forward-looking educational philosophy. The 
centre, the first of its kind in Hong Kong, is set to bring in great minds 
from different fields to conceive real-world solutions based on the 
evidence-based and interdisciplinary digital mental health research 
they conduct.   

In fact, well before the launch of the centre, TWC academics have been 
at the forefront of related research and projects, such as the study of 
digital inclusion for the elderly, the promotion of gerontechnology, and 
the development of virtual reality games to train healthcare students. 
These initiatives exemplify TWC’s strength in creating, transferring and 
translating knowledge, an indispensable quality TWC has possessed 
throughout its 14-year history.

In addition to technology, the above examples share one thing in 
common – they all centre around the well-being of the community, 
from the mental health of the public at large to the care for the elderly. 
By cultivating a benevolent mindset among students and equipping 
them with the necessary techniques, TWC is fostering a more 
harmonious and inclusive world in which everyone, regardless of age, 
can thrive. This is especially crucial for our ageing society. TWC’s 
people-oriented approach to adopting technology reassures me that 
the TWC community will always prioritise the public interest when 
harnessing any new educational tools.

在這個數碼年代，科技發展一日千里，人工智
能的革新更是屢有突破，為我們的生活日常，
帶來大大小小的變化；而對教育界的影響，尤
其深遠。

我喜見東華學院（學院）善用科技，改進課程
內容和設計。2024年1月，學院成立其首個科
研中心 - 「數碼精神健康轉化研究中心」，為本
港第一間聚焦數碼精神健康的研究所，開創
先河，足證學院高瞻遠矚的教學理念。中心
致力匯聚不同範疇的專家，進行跨學科兼實
證為本的研究，繼而轉化結果成可實際應用
的良方，以解決社會問題。

早在中心開幕前，校內學者已推行多個科技
相關的研究和項目，如了解數碼共融對長者
的裨益、促進樂齡科技的應用，以及為培訓醫
護學生而開發的VR遊戲等，彰顯學院創校14
年來，於創造、傳授和轉化知識的實力。

除了科技，上述例子亦有另一共通點 — 對社
區整體健康的關注，包括大眾心理健康和長
者福祉。透過培育學生關愛的心，並教授實用
技能，學院竭力締造和諧共融的社會，讓所有
人，不論年齡，皆可發揮所長，活出意義。這對
於人口老化的香港，極為重要。從學院以人為
本的辦學態度，我深信師生往後採納嶄新教
學方式時，將續以公眾利益為重。

校 董 會 主 席 的 話
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學院的定位，體現出東華三院「救病拯危、安
老復康、興學育才、扶幼導青」四大使命，我深
受鼓舞。學院開辦的課程涵蓋眾多專業領域，
並以醫護學科著稱，在過去多個寒暑，培育出
擅長服務社會各階層的專業人員，不僅惠及
有需要人士，還啟發青年秉承共同信念，投身
造福人群的行業，把這些價值觀推而廣之。

作為東華三院的成員，學院的地位獨特，一
直以來獲東華三院董事局的鼎力支持。我誠
邀各界市民和公私營機構，攜手推動學院的
發展。學院正邁向升格私立大學及應用科學
大學的目標，在這關鍵時刻有您同行，將予學
院莫大的動力。

在短短14年間，學院奠下如此重大的里程碑，
成績斐然。在此，我衷心感謝政府的支持。學
院亦經常受益於東華三院歷屆董事局成員、
校董會、校務委員會的寶貴意見和貢獻，我謹
此致謝。學院的輝煌成就，實有賴學院學生、
校友、教學團隊和職員的努力。在來屆校董會
主席的領導下，學院必定繼續發光發亮。

I am immensely impressed by how TWC’s positioning fulfils all four 
core missions of TWGHs, namely, to heal the sick and to relieve the 
distressed; to care for the elderly and to rehabilitate the disabled; to 
promote education and to nurture the youngsters; and to raise the 
infant and to guide the youth. As an educational institution, its wide-
ranging courses, with a specialty in healthcare, have over the years 
nurtured professionals who are adept at serving various sectors of the 
community. This commitment not only benefits those in need but also 
inspires young people to embrace these missions, encouraging them to 
pursue careers that contribute to the greater good, influence others, 
and pass on these values in the future. 

TWC is a unique member of our TWGHs family. While the TWGHs Board 
of Directors has been rendering TWC our full support, I would like to 
call upon members of both the public and private sectors to join us in 
propelling its development. Your patronage is much needed at this 
significant moment as TWC makes strides towards becoming a private 
university and a University of Applied Sciences. 

Achieving such a remarkable milestone in just 14 years is a notable 
accomplishment. I would like to express my heartfelt gratitude to the 
government for its staunch support along the way. I am also grateful to 
all former members of the Board of Directors of TWGHs, Board of 
Governors, and College Council for their valuable advice and 
contributions. As we come together to celebrate the excellence of TWC, 
let us applaud the dedication of all its students, alumni, faculty 
members, and staff. Under the leadership of the impending BoG 
Chairman, TWC will certainly continue to shine.

Chairman of Board of Governors 

Ms. Mandy Tang Ming Wai, BBS 
鄧 明 慧 女 士 , B B S

校 董 會 主 席
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Education is not only about the dissemination of knowledge, but also 
about inspiring young minds and leading to societal progress. As the 
Chairman of the College Council of Tung Wah College (TWC), I have 
always been deeply concerned about the advancement of the tertiary 
education sector in Hong Kong, committed to planning the College’s 
blueprint to fulfil the important mission of nurturing talents and 
benefiting society.

In recent years, the Hong Kong Government has been strongly 
promoting the development of Vocational and Professional Education 
and Training (VPET), as a pathway parallel to traditional academic 
education. VPET aims to cultivate more professionals equipped with 
applied knowledge and skills for society. The development of applied 
degree programmes further diversifies the progression pathway for 
young people, empowering them to showcase their talents across 
different fields and thrive in various professions.

TWC has achieved fruitful results in promoting the progress of VPET 
and applied degree programmes in Hong Kong, which I am truly 
delighted by these accomplishments. Notably, our two programmes, 
Bachelor of Science (Honours) in Applied Gerontology and Bachelor of 
Health Information and Services Management (Honours), have been 
selected for the Government’s Pilot Project on Development of Applied 
Degree Programmes. This recognition not only underscores the 
teaching quality of the College, but also affirms the potential of our 
students in the future. 

教育不僅是知識的傳承，更是啟迪青年心靈，
引領社會進步的關鍵。身為東華學院校務委
員會主席，我一直心繫香港高等教育界的前
景，並積極規劃學院的藍圖，履行培育人才、
造福社會的重要使命。

近年，香港政府大力推動職業專才教育（職專
教育），與傳統學術教育雙軌並行。職專教育
為社會培育更多具備應用型知識和技能的專
才，而應用學位課程的發展進一步為年青人
開拓多元出路，讓他們能夠在不同領域中展
現才華，實現行行出狀元的目標。

學院在推動香港職專教育和應用學位課程進
程方面，取得不少佳績，使我感到由衷欣喜。
學院所開辦的應用老年學，以及醫療資訊及
服務管理兩個課程，先後獲納入政府應用學
位課程先導計劃。這不僅是對學院教學品質
的認可，也是對學生未來發展潛力的肯定。

Message from the Chairman 
of College Council  
校 務 委 員 會 主 席 的 話  
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The College places a strong emphasis on imparting both knowledge and 
theory and enhancing students’ practical skills. Through forging close 
ties with industry partners, the College offers students ample internship 
opportunities, helping them gain valuable learning experiences on and 
off campus. The College equips students with practical skills integrated 
with professional knowledge, laying a solid foundation for their future 
career growth. We enable students to quickly adapt to work 
environments after graduation, and enhance their teamwork and 
communication skills, thereby cultivating more outstanding talents for 
society to stimulate industrial growth. Furthermore, we focus on 
nurturing students’ innovative thinking, problem-solving skills, and 
global perspectives to prepare them as future leaders who are 
competent in navigating challenges in an era of rapid changes. 

TWC is actively pursuing a private university and a University of Applied 
Sciences (UAS) status in a parallel track, and has become an associate 
member of the “Alliance of Universities of Applied Sciences”. These 
progresses undoubtedly bring better opportunities for the College, and 
inspire us to devote more enthusiasm to education services by fully 
leveraging our strengths.

Our future direction aims to elevate teaching quality and social impact 
to meet the evolving societal demands, positioning TWC as a strong 
force in Hong Kong’s tertiary education sector. As the College continues 
to thrive, I am deeply grateful for the selfless dedication of the TWGHs 
Board of Directors, Board of Governors, College Council, and all TWC 
members. I also extend my heartfelt gratitude for the steadfast support 
from various institutions and partners of the College. I eagerly anticipate 
our continued collaboration to make more significant contributions to 
the education sector and give back to society.

We firmly believe that through unwavering efforts, passionate 
commitment, and robust support from all sides, TWC will continue to 
shine brightly in Hong Kong’s tertiary education sector, nurture more 
talented individuals with potential, and drive the vigorous development 
of education in Hong Kong. In the days ahead, I look forward to 
witnessing the College achieve more milestones in the field of 
education, create more positive impacts on society, and co-create a 
better journey.

學院不僅注重知識和理論的傳授，更重視培
養學生的實踐技能。學院通過與行業合作夥
伴建立緊密聯繫，為學生提供豐富的實習機
會，幫助他們在校園內外獲得寶貴的學習經
驗，及授予學生結合專業知識的實際技能，
為他們日後進入職場打下穩固基礎，使他們
畢業後能夠迅速適應工作環境，加強與團隊
合作及溝通技巧，為社會培養更多卓越人才，
帶動行業發展。此外，我們更重點培養學生的
創新思維、解決問題的能力和國際視野，助力
學生成為未來的領袖，迎戰快速變化的時代。 

學院現時積極籌備同步成為私立大學及應
用科學大學，並已經以附屬成員身份加入應
用科學大學聯盟。這些進程無疑為學院帶來
更廣闊的發展空間，亦激勵我們更投入對教
育服務的熱忱，充分發揮我們的力量。

學院未來的發展方向旨在進一步提升教學品
質和社會影響力，以應對不斷變化的社會需
求，成為香港高等教育界的重要力量。在學院
成長路上，我十分感激東華三院董事局、校董
會、校務委員會以及學院各成員的無私奉獻，
以及衷心感謝各機構及合作夥伴對學院的鼎
力支持。期待未來能夠與大家繼續攜手合作，
共同為教育界作出更多貢獻，回饋社會。

我們深信，透過不懈的努力和投入，以及各方
的堅實支持，學院將繼續在香港高等教育界
大放異彩，為社會培育更多具有才華和潛力
的人才，推動香港教育事業的蓬勃發展。我期
待在未來的日子，見證學院在教育領域取得
更多的成就，為社會帶來更多正面影響，共創
美好新程。

Chairman of College Council 

Mr. York Tseng Hing Yip

校 務 委 員 會 主 席

曾 慶 業 先 生
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President’s Overview
校 長 報 告

Educational Development 教育發展 

As the President of Tung Wah College (TWC), I am pleased to present 
our 2023/2024 annual report. This period has been characterised by 
significant advancements and notable accomplishments in education 
and research. TWC has consistently excelled, establishing new 
standards in academic excellence and pioneering research initiatives.

The unwavering commitment and boundless passion of our dedicated 
staff members have been instrumental in our success. Their tireless 
efforts and collaborative spirit have cultivated an environment where 
unity and shared goals are paramount. Collectively, we have made 
significant progress in advancing our mission to offer top-tier education 
and pioneering research opportunities for both our students and faculty.

The Bachelor of Science (Honours) in Medical Imaging programme was 
accredited by the Hong Kong Council for Accreditation of Academic and 
Vocational Qualifications (HKCAAVQ) and began in the 2024/2025 
academic year. This is the first self-financing programme in Hong Kong, 
designed in accordance with the requirements of the Radiographers 
Board of Hong Kong. The College is applying for professional recognition 
from the Radiographers Board, with the expectation that the approval 
process will be finalised before the graduation of the first cohort of 
students. By obtaining professional recognition, graduates are eligible 
to register as Radiographers (Diagnostic) (Part II).

The Study Subsidy Scheme for Designated Professions/Sectors (SSSDP) 
had a nearly 12% increase in subsidised places, from 865 in 2023/2024 
to 965 in 2024/2025. The Social Welfare Department has fully subsidised 
150 places for the Higher Diploma in Nursing programme. Overall, the 
total number of subsidised places rose by almost 10%, reaching 1,115 in 
2024/2025. Additionally, the Bachelor of Science (Honours) in Medical 
Imaging programme joined the SSSDP in 2025/2026 with 30 subsidised 
places and an annual subsidy of HK$81,450 per student.

The Centre for Innovative Teaching and Learning (CITL) was 
established to promote a sustainable and distinctive TWC education 
that incorporates innovative, collaborative, student-centred, and 

President’s Overview

身為東華學院的校長，我很高興向大家分享
這份2023/2024年報。這個學年，我們見證了
學院在教育和研究領域取得顯著進展及豐碩
成果。學院一直力臻卓越，在學術成就與創新
研究方面樹立了新的基準。

學院全體教職員懷抱堅定的承諾和無比的熱
忱，是學院奠下成功基石的關鍵。各成員努力
不懈，發揮出色的團隊合作精神，上下一心向
共同目標奮力邁進。學院團隊在實踐學院使
命方面取得飛躍進展，為師生提供了優質教
育以及創新研究的機會。

學院的醫療影像學（榮譽）理學士課程，成功
通過香港學術及職業資歷評審局（評審局）的
評審，並於2024/2025學年正式招生。此課程
乃本港首個根據香港放射技師管理委員會要
求設計的自資課程。學院現正向委員會申請
專業認證，預計於首批學生畢業前可完成審
批程序。取得專業認證後，畢業生將具備註冊
成為第II部分（診斷類）放射技師的專業資格。

學院獲納入「指定專業／界別課程資助計劃」
（ S S S D P 資 助 計 劃 ）的 資 助 學 額，由

2023/2024學年的865個，增加至2024/2025
學年的965個，增幅近12%。社會福利署全額
資助了150個「護理學高級文憑課程」的學額。
2024/2025學年資助學額的總數達1,115個，
增幅近一成。此外，醫療影像學（榮譽）理學士
課程於2025/2026學年獲納入SSSDP資助計
劃，提供30個資助學額，每位學生每年可獲港
幣81,450元學費資助。

創新教學中心的成立，旨在於推廣可持續及
獨特的教學法，融合創新、協作、以學生為本
和循證實踐的方法，提升教學質素。中心積極

校 長 報 告
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收生人數

學生成就

畢業生就業前景 

校園發展

Despite declining student numbers in Hong Kong, our admissions 
numbers increased from 3,542 in 2022/2023 to 3,829 in 2023/2024, 
and 4,582 in 2024/2025. The College promotes our programmes via 
social media and collaborated with institutions to recruit non-local 
students in Mainland and the Region. We launched TWC’s first 
School Principal’s Nomination Scheme in Chinese Mainland and 
participated in higher education exhibitions to boost non-local 
student admissions.

In the 2023/2024 academic year, the College awarded HK$14.71 
million in scholarships to 500 students for their academic and 
extracurricular excellence, tripling the amount from the previous 
year. In 2024/2025, 824 scholarships and awards amounted to 
HK$24.18 million were awarded to 716 students, which is a record 
high. Following the 2022/2023 academic year, TWC students earned  
the “Outstanding Service Awards for Tertiary Students” for the second 
consecutive year in the 2023/2024 academic year, recognising their 
community service contributions. The award is presented by the Hong 
Kong Outstanding Tertiary Students’ Services Association and the 
Hong Kong Student Services Association. Our students demonstrated 
leadership and compassion in their service to society.

TWC graduates are competitive in the job market. The 2024 survey 
shows a median monthly income of HK$34,924, a 2.4% increase 
from 2023. Nearly 90% of TWC’s graduates entered medical and 
healthcare fields. This growth highlights the College’s focus on 
practical skills. Our graduates are highly sought after. 

Student Admission

Student Achievements

Graduate Employment 

evidence-based approaches to enhance and deliver quality education. 
CITL actively works with academic units, faculty, professional bodies, 
and industry partners to develop engaging pedagogies that promote 
deep learning and expertise development.

TWC is committed to helping students achieve their academic goals and 
make meaningful contributions to society. The College offers applied 
degree programmes to equip students with the necessary skills and 
knowledge. It provides students with scholarships, internships, and job 
opportunities. TWC encourages community engagement and 
leadership, preparing students to positively impact Hong Kong and 
beyond.

The three existing campuses can no longer accommodate the growing 
student population. In September 2024, the College opened a new 
campus in Tsim Sha Tsui to improve student learning facilities. From 
September 2025, Kwai Hing Campus has a new extension. We also 
proactively seek to establish a comprehensive new campus within the 
Northern Metropolis University Town to expand teaching and research 
space and enhance education quality.

Campus Development

與學術部門、教職員、專業團體與業界夥伴合
作，以參與式教學法促進學生深度學習，發展
專業知識。

東華學院致力協助學生實現學術目標，為社
會作出寶貴貢獻。學院提供應用學位課程，使
學生掌握專業技能與知識，並通過獎學金、實
習及就業機會為學生加強支援。同時，學院積
極推動社區參與，培育學生的領導才能，裝備
學生成為於本地以至其他地區具正面影響力
的專業人才。

本港整體學生人數雖有所下降，但學院的收生
人數則仍錄得逆勢增長。學院的總學生人數由
2022/2023學年的3,542人，增加至2023/2024
學年的3,829人，再上升至2024/2025學年的
4,582人。學院於社交媒體推廣各個課程，亦與
其他機構合作招收各地非本地生，並於內地推
行首個「校長推薦計劃」，及參與多場高等教育
展覽，開拓非本地生生源。

在2023/2024學年，學院頒發港幣1,471萬元
獎學金予近500位學生，表揚他們在學業和課
外活動的卓越表現，對比上學年激增三倍。
2024/2025年度頒發獎學金獎項共824個，獎
學金總金額高達港幣2,418萬元，獲獎同學達
716位，創歷年新高。另一方面，繼2022/2023
學年後，學院於2023/2024學年連續第二年有
學生榮獲「傑出專上學生服務獎」，該獎項由
香港傑出專上學生服務協會和香港學生事務
協會頒發，以表揚他們對社會服務的傑出貢
獻，充分展現東華學院學生在服務社群方面
的領導才能及關愛之心。

學院的畢業生在職場上極具競爭力。2024年
的畢業生調查顯示，學院的畢業生月入中位
數為港幣34,924元，比2023年上升2.4%，而
接近九成的畢業生投身醫護界。此增長突顯
學院的課程著重應用實踐，學院的畢業生廣
受歡迎。

原有的三所校舍已不足以配合學生的人數增
長。有見及此，學院於2024年9月正式啟用尖
沙咀新校舍，以優化學生的學習環境。2025年
9月起，葵興校舍亦作擴充。學院亦積極爭取於

「北都大學教育城」興建綜合型新校舍，開拓
更多教學及研究空間，進一步提升教研質素。
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The College demonstrated robust financial performance in the 
2023/2024 fiscal year, marking its tenth consecutive year of surplus. We 
received more than HK$14.9 million donation. These donations play a 
vital role in supporting teaching, research, student development, and 
campus improvement initiatives. Fundraising activities are ongoing, with 
the objective of supporting long-term growth strategies. 

With the support of the Tung Wah Group of Hospitals Board of Directors 
2023/2024, King’s Park and Kwai Hing Campuses have been equipped 
with an Emergency Care Training Station featuring a LUCAS device. In 
addition, a Repetitive Transcranial Magnetic Stimulation (rTMS) System 
has been acquired for King’s Park. These technological advancements 
significantly enhance our educational capabilities.

Tung Wah College focuses on applied research. We showcase our 
growing research capabilities by launching Hong Kong’s first 
Translational Research Centre for Digital Mental Health (TRC-DMH), 
our inaugural research centre. The Centre focuses on digital mental 
health research and interdisciplinary studies to enhance mental well-
being and benefit society.

The College obtained research grants exceeding HK$40 million in the 
2023/2024 academic year, surpassing its previous record. Additionally, 
inter-institutional projects have been advanced, such as collaborating 
with Hong Kong Shue Yan University to develop a National and Values 
Education (NAVE) Online Learning Platform, and creating healthcare 
Virtual Reality (VR) simulation teaching games with Hong Kong 
Metropolitan University and Saint Francis University. Stanford University 
has recognised five scholars from the College as part of the top 2% 
scientists. The College intends to continue recruiting scholars with 
significant research expertise to enhance its capabilities.

In line with the government’s promotion of the “Study in Hong Kong” 
brand, TWC is determined to enhance education and healthcare in Hong 
Kong and beyond. We are working to establish Hong Kong as an 
international education hub, attracting students worldwide. The College 
is committed to expanding diversity among students and staff, offering 
comprehensive support to strengthen teaching and learning. As a 
founding member of the Sichuan-Hong Kong and Fujian-Hong Kong 
Vocational and Applied Education Alliances, TWC strives to create an 
innovative education model through regional collaboration.

The College hosted international conferences and seminars to enhance 
scholarly exchange between local and overseas institutions. TWC School 
of Arts and Humanities co-organised the “International Conference on 
Emerging Technologies in English Language Education in the 21st 

Century” with the Hang Seng University of Hong Kong, focusing on the 
impact of technology on English education. CITL hosted the 
“International Conference on Engaged Learning and Innovative Teaching 
in Higher Education (ELITE) 2023,” which highlighted advanced learning 

Finance and Donations

Scholarly Activities

Internationalisation,Industry Partnerships, and 
Community Engagement

財務及捐款

學術活動

國際化、業界合作及社區參與

學院在2023/2024財政年度表現穩健，連續第
十年取得盈餘。學院衷心感謝各界善長慷慨
支持，共獲捐款逾港幣1,490萬元。這些捐款
對學院在教學、研究、學生發展、改善校園設
施等方面的支持可謂舉足輕重。學院正繼續
積極進行籌募活動，旨在實踐學院的長遠發
展策略。

學院感激東華三院癸卯年董事局熱心匡助，分
別於京士柏校舍及葵興校舍增設緊急護理訓
練站及自動心外壓儀器相關設備，並於京士柏
校舍添置定位腦磁激療法系統。這些先進的教
學儀器有助顯著提升學院的教學水平。

應用研究是東華學院的重中之重，透過成立
香港首個「數碼精神健康轉化研究中心」，學
院展示了不斷增長的研究實力。這也是學院
首個研究中心，專注推廣數碼精神健康研究
和跨學科研究，從而提升公眾的精神健康，造
福社會。

學院在2023/2024學年獲得的研究撥款超過
港幣4千萬元，創下學院歷史新高。學院同時
積極推動跨院校合作項目，如與香港樹仁大
學合作發展「國民及價值觀教育在線學習平
台」，以及與香港都會大學及聖方濟各大學開
發健康護理虛擬實境教學遊戲。學院現有5位
學者榮登美國史丹福大學全球首 2% 頂尖科
學家名單，學院將繼續招攬在研究領域表現
出色的學者加入教研團隊，以進一步增強學
院的研究實力。

為配合政府推廣「留學香港」品牌，東華學院
銳意提升香港及全球的教育和醫療水平，並
正全力打造香港成為國際教育樞紐，吸引來
自世界各地的學生來港升學。學院矢志提高
學生和教職員的多元性，並為他們提供全面
的教學支援。此外，學院作為「川港職業與應
用教育聯盟」及「閩港職業與應用教育聯盟」
的創始成員，力求通過區域合作，發展創新
教育範式。

學院舉辦多個國際會議和研討會，以加強本
港與各地院校的國際學術交流。當中包括東
華 學 院 人 文 學 院 與 香 港 恒 生 大 學 合 辦「
二十一世紀英語教育新興科技探究國際學
術會議」，重點探討科技對英語教育的影響；
創新教學中心主辦「高等教育投入學習與創
新教學國際會議2023」，突顯先進的教學科
技；護理學院主辦「健康護理科學跨學科國
際會議」，應對全球關注的健康議題等。
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The College is an associate member of the “Alliance of Universities of 
Applied Sciences.” We collaborate with alliance members to enhance 
Vocational and Professional Education and Training (VPET) in Hong 
Kong. By partnering with local and international universities, we aim to 
advance Universities of Applied Sciences (UAS) in Hong Kong and 
develop industry talent through global VPET systems.

In August 2025, TWC successfully completed its third Programme Area 
Accreditation (PAA) for Applied Social Sciences, following its second PAA 
for Biological Sciences in August 2024. The College is applying to 
become a private university and a UAS. I am confident that TWC’s 
commitment to academic excellence and innovation will be recognised 
in its application to become a university and a UAS. This milestone will 
not only elevate TWC but also enrich the higher education landscape for 
future generations in Hong Kong and beyond.

This report highlights our achievements and milestones. TWC is 
celebrating its 15th anniversary in 2025. The College remains steadfast 
in its dedication to providing high quality education, equipping students 
with the knowledge and skills needed for success in a rapidly changing 
world. The College actively fosters a vibrant culture of research, 
encouraging innovation and scholarly excellence across all disciplines. 
With concerted effort, we strive for greater success in local and global 
education arenas. We deeply appreciate the unwavering support from 
the TWGHs Board of Directors, Board of Governors, College Council, 
staff, students, alumni, partners, and donors—your dedication truly 
fuels our journey. Thank you all for standing with us and making these 
remarkable milestones possible! 

Applying for Private University Title and 
Qualifying as a University of Applied Sciences

Reflecting on Our Achievements and Looking 
Forward

technologies. The School of Nursing organised the “Interdisciplinary 
Conference in Health Care Science,” focusing on global health issues.

The College partners with institutions at all levels to support student 
exchanges, mobility programmes, internships, talent development, 
academic-industry collaboration, and education advancement locally 
and globally. 

President 

Professor Sally Chan

邁向私立大學及應用科學大學

回顧往績，展望將來

學院是「應用科學大學聯盟」附屬成員，致
力與聯盟成員攜手提升職專教育在香港的
地位。通過與本地及海外大學建立合作夥伴
關係，我們力求借鑒國際職專教育體系，推動
香港應用科學大學（應科大）發展，培育行業
專才。

學院繼2024年8月成功於「生物科學」範疇取
得第二個學科範圍評審資格後，在2025年8月
再下一城， 於「應用社會科學」範疇取得第三
個學科範圍評審資格。學院正在申請同步升
格成為私立大學和應科大，我深信東華學院
對追求學術卓越與創新發展的承諾，必將在
申請升格大學及應科大的過程中得到肯定。
此重大里程碑將不僅提升學院的地位，更將
提升未來香港以至其他地區高等教育界的
發展。

這份年報重點匯報了學院所取得的成就及
重要里程碑，學院於2025年慶祝成立15周
年，學院致力為學生提供優質教育，裝備學
生取得所需的知識和技能，迎接急速發展的
世界所帶來的挑戰。學院積極推動學術研究
文化，推動跨學科領域的創新發展和學術成
就。憑藉我們的共同努力，我們竭力於本地
和國際教育界締造更輝煌的成就。我在此衷
心銘謝東華三院董事局、校董會及校務委員
會、教職員、學生、校友、合作夥伴，以及所
有善長對學院的鼎力支持，你們每一位的熱
忱奉獻，照亮了我們前行的道路。謹此致謝
各位同行相伴，共創學院所有非凡里程！

學院與各機構合作，支持本地及境外學生交
流及交換生計劃、實習、人才培養、產學研
合作，以及助力本地和全球教育等多方面的
發展。

陳 慧 慈 教 授

校 長
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Governance 

Board of Governors

Front row (from left) 
前排 (左起) 

Member 成員 Term of Office 任期

Mr. Nicholas Chan Hiu Fung, BBS, MH, JP 
陳曉峰律師, BBS, MH, JP

01/08/2023 - 31/07/2026

Ms. Maisy Ho Chiu Ha, BBS, JP 何超蕸小姐, BBS, JP 01/08/2023 - 31/07/2026

Mr. York Tseng Hing Yip 曾慶業先生 24/05/2023 - 31/03/2027

Ms. Mandy Tang Ming Wai (Chairman), BBS 

鄧明慧女士(主席) , BBS
24/05/2019 - 31/03/2025

Professor Sally Chan Wai Chi 陳慧慈教授 Since 自 09/12/2020

Professor Annie Tam Kam Lan, GBS, JP 譚贛蘭教授, GBS, JP 01/06/2018 - 31/03/2025

Back row (from left) 
後排 (左起) 

Member 成員 Term of Office 任期

Ms. Queenie Wong Lai Ping (Secretary) 黃麗萍女士 (秘書) Since 自 10/07/2023

Mr. Albert Su Yau On, MH, JP 蘇祐安先生, MH, JP 01/04/2023 - 31/03/2025

Ms. Crystal Choi Ka Yee 蔡加怡女士 01/04/2024 - 31/03/2026

Mr. Marvin Hsu Tsun Fai, JP 徐晉暉先生, JP 24/05/2023 - 23/05/2026

Mr. Charles Chang Juo Hwa, BBS 張佐華先生, BBS 01/04/2024 - 31/03/2027

Mr. Frederick Lui Lai Cheung, JP 呂禮章先生, JP 01/04/2021 - 31/03/2027

Mrs. Ann Kung Yeung Yun Chi, BBS, JP 

龔楊恩慈女士, BBS, JP
01/08/2023 - 31/07/2026

Mr. Ivan Sze Wing Hang, BBS, JP 施榮恆先生, BBS, JP 24/05/2021 - 23/05/2027

Mr. Orlando Ho Yau Kai 何猷啟先生 01/04/2020 - 31/03/2026

Professor Lorna Suen Kwai Ping 孫桂萍教授 01/04/2023 - 31/03/2025

管 治

校 董 會
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Front row (from left) 
前排 (左起) 

Member 成員 Term of Office 任期

Dr. Simon Yeung Sai Mo, MH, JP 楊世模博士, MH, JP 24/05/2023 - 23/05/2026

Professor the Hon Lau Chi Pang, BBS, JP 

劉智鵬教授, BBS, JP
24/05/2023 - 23/05/2026

Mrs. Katherine Ma, BBS 馬陳家歡女士, BBS 24/05/2023 - 23/05/2026

Mr. Jason Joseph Lee Kwong Yee (Vice-Chairman) 
李曠怡先生 (副主席)

01/04/2024 - 31/03/2026

Mr. York Tseng Hing Yip (Chairman) 曾慶業先生 (主席) 01/04/2021 - 31/03/2027

Professor Sally Chan Wai Chi 陳慧慈教授 Since 自 09/12/2020

Professor Eric Chui Wing Hong 崔永康教授 24/05/2023 - 23/05/2026

Professor Agnes Tiwari Fung Yee, MH 羅鳳儀教授, MH 24/05/2023 - 23/05/2026

Back row (from left) 
後排 (左起) 

Member 成員 Term of Office 任期

Ms. Queenie Wong Lai Ping (Secretary) 黃麗萍女士 (秘書) Since 自 10/07/2023

Ms. Winnie Chiu Yat Nam 趙一嵐女士 * 16/09/2024 - 31/03/2025

Mr. Jonathan Ng 伍怡先生 01/04/2023 - 31/03/2025

Dr. Gloria Tam Lai Fan, JP 譚麗芬醫生, JP 01/06/2020 - 31/03/2027

Professor Alex Fan H. K., MH, JP 范凱傑教授, MH, JP 24/05/2023 - 23/05/2026

Dr. Luk Che Chung, JP 陸志聰醫生, JP 01/06/2020 - 31/03/2027

The Hon Eunice Yung Hoi Yan, JP 容海恩議員, JP 24/05/2023 - 23/05/2026

Professor Rick Kwan Yiu Cho 關耀祖教授 01/04/2023 - 31/03/2025 

Mr. Leung Lok Wa 梁鉻華先生 01/04/2024 - 31/03/2025

College Council

* Mr. Stanley Zel Tsz Fung, the former Staff Representative (non-teaching staff), served from 1 April to 15 September 2024, and his position was  
   succeeded by Ms. Winnie Chiu. 

前任非教學職員代表蕭子峯先生之任期為2024年4月1日至9月15日，其職位由趙一嵐女士繼任。

校 務 委 員 會
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Highlights
of the Year 

大事紀要

BHISM selected for the 2nd round of Pilot Project on Development of Applied 
Degree Programmes

The Bachelor of Health Information and 
Services Management (Honours) had been 
selected by the Education Bureau for the 
second round of the Pilot Project on the 
Development of Applied Degree Programmes. 
The programme admits students for the first 
cohort in the 2024/2025 academic year. 
Following the selection of the Bachelor of 

「醫療資訊及服務管理（榮譽）學士課程」獲教育局甄選參加第二輪應用學位課程先導計劃，該課程於2024/2025
學年取錄首批學生。連同學院的「應用老年學（榮譽）理學士課程」於第一輪先導計劃中獲納入首批應用學位課
程，學院現有兩個課程獲納入計劃。

A year marked by extraordinary progress and immense achievements in education and 
research
在教育和研究領域均取得卓越進展和豐碩成果的一年

September 92023 月

Science (Honours) in Applied Gerontology in 
the first round of the Pilot Project, two TWC 
programmes have been selected under the 
project.

「 醫 療 資 訊 及 服 務 管 理 榮 譽 學 士 課 程 」 獲 納 入 第 二 輪 應 用 學 位 課 程
先 導 計 劃
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11th Graduation Ceremony

Establishment of The Centre for Innovative Teaching and Learning (CITL)

At the 11th Graduation Ceremony held on 28 
November 2023, 664 graduates were conferred 
Bachelor Degrees and Higher Diplomas by Mr. 
Herman Wai Ho Man, Chairman of Tung Wah 
Group of Hospitals (TWGHs) Board of Directors 
2023/2024 cum the then Chairman of Board of 
Governors of  TWC. Dr.  Pang Fei  Chau, 
Commissioner for Primary Healthcare of the 
Health Bureau, was the Guest of Honour.

Professor Will Ma from the School of Arts and 
Humanities had been appointed as the Director 
of The Centre for Innovative Teaching and 
Learning (CITL). CITL envisions a sustainable 
and distinctive TWC education, incorporating 
innovative, collaborative, student-centred, 
and evidence-based approaches to enhance 
and  de l i ver  qual i t y  h igher  educat ion . 
Through comprehensive services, professional 
development programmes, and teaching and 
learning research and resources, the Centre 

學院第十一屆畢業典禮於2023年11月28日舉行，由東華三院癸卯年董事局主席暨時任東華學院校董會主席
韋浩文先生主持並頒授各科學士學位及副學位予664名畢業生，並由醫務衞生局基層醫療健康專員彭飛舟醫生
擔任主禮嘉賓。

創新教學中心由人文學院馬偉傑教授出任總監，於學院推廣可持續及獨特的教學法，融合創新、協作、以學生為
本及循證實踐的方法，提升高等教育的質素。透過全面的服務、專業發展計劃、教學研究和資源，中心致力支持教
學人員實踐教學目標。

November 112023 月

October 102023 月

supports TWC academic staff to realise teaching goals.

成 立 創 新 教 學 中 心

東 華 學 院 第 十 一 屆 畢 業 典 禮
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February 22024 月

TWC Spring Media Reception

At the TWC spring media reception on 29 February 2024, Professor Sally Chan, President of TWC, shared 
the College’s latest developments, announced TWC graduates’ employment situation for 2023, and shared 
how the “Digital Buddy: Digital Inclusion for the Elderly” Project had demonstrated enhanced digital skills 
and improved mental health among older participants.

學院於2024年2月29日舉行新春傳媒聚會，校長陳慧慈教授與傳媒分享學院的最新發展，公布2023年畢業生的就
業情況，並分享「數碼友伴：長者數碼共融」計劃如何透過提升長者數碼技能，改善他們的精神健康。

Equipment Unveiling Ceremony for the Setup of Emergency Care Training 
Station with Automated Chest Compression Device (LUCAS) and Purchase of 
Repetitive Transcranial Magnetic Stimulation (rTMS) System by TWGHs 
Board of Directors 2023/2024

TWC received a generous donation of HK$1.479 million from the TWGHs Board of Directors 2023/2024 for 
the setup of Emergency Care Training Station with Automated Chest Compression Device (LUCAS) at both 
King’s Park Campus and Kwai Hing Campus, as well as the purchase of one piece of Repetitive 
Transcranial Magnetic Stimulation (rTMS) System at King’s Park Campus. These facilities allow nursing 
students to acquire sound knowledge of emergency care, demonstrate clinical competence when involved 
in resuscitation before undergoing clinical practicum, and help physiotherapy students and academic staff 
understand the application of advanced technology for patients with neurological disorders.  

學院獲東華三院癸卯年董事局匡助港幣147萬9千元，分別於京士柏校舍及葵興校舍增設緊急護理訓練站及自動心
外壓儀器相關設備，並於京士柏校舍添置定位腦磁激療法系統。這些設施讓護理學學生獲得緊急護理急救知識，及在
實習前已具備急救復甦的臨床能力，並幫助物理治療學師生了解應用於神經系統疾病患者的最先進技術。

March 32024 月

東 華 學 院 新 春 傳 媒 聚 會  

東華三院癸卯年董事局匡助添置「緊急護理訓練站及自動心外壓儀器相關
設備」及「定位腦磁激療法系統」
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為答謝東華三院癸卯年董事局的慷慨捐助，學院於2024年3月1日在京士柏校舍醫療健康實驗室及物理治療實驗室
舉行簡單而隆重的儀器啟用儀式，向各位嘉賓簡介及示範有關儀器及用途。

The Equipment Unveiling Ceremony was held on 1 March 2024 at the Health Care Laboratory and 
Physiotherapy Laboratory at King’s Park Campus in recognition of the generous donation made by the 
TWGHs Board of Directors 2023/2024. Briefing sessions and demonstrations for the use and purpose of 
the devices were conducted to the honourable guests.

Mr. Herman Wai Ho Man (left 6), 
Chairman of TWGHs Board of Directors 
2023/2024 cum the then Board of 
Governors of TWC; Mr. York Tseng Hing 
Yip (left 5), Chairman of College Council 
of TWC; Members of TWGHs Board of 
Directors 2023/2024; Mr. Albert Su Yau 
On (left 1), Chief Executive of TWGHs; 
and Professor Sally Chan (right 1), 
President of TWC, attended the TWGHs 
Equipment Unveiling Ceremony.

東華三院癸卯年董事局主席暨時任校
董會主席韋浩文先生（左六 ）、校務委員
會主 席 曾 慶 業 先 生（ 左 五 ）、東 華 三
院 癸 卯 年 董 事 局 一 眾 成 員、東 華 三
院 行 政 總 監 蘇 祐 安 先 生（左 一）及 校
長陳慧慈教授（右一）出席東華三院匡
助儀器啟用儀式。

Honourable guests v is i ted the 
College’s Health Care Laboratory to 
understand how the Emergency Care 
Training Station with Automated 
Chest Compression Device (LUCAS) 
can provide training for teachers and 
students to familiarise themselves 
with caring and managing patients in 
an emergency critical condition.

一眾嘉賓參觀學院的醫療健康實驗室，
了解緊急護理訓練站及自動心外壓儀
器相關設備如何讓護理學師生在緊急
環境下熟悉及掌握病人情況。

Honourable  guests  v is i ted  the 
College’s Phyisoptherapy Laboratory 
to understand the application of the 
Repetitive Transcranial Magnetic 
St imulat ion  ( rTMS)  System for 
physiotherapy students to be at the 
forefront in using the non-invasive 
n e u ro i m a g i n g  t e c h n o l o g y  f o r 
rehabilitation therapy in the teaching 
environment.
一眾嘉賓參觀學院的物理治療實驗室，
了解定位腦磁激療法系統如何讓物理
治療學學生能在教學環境中率先接觸
先進的非侵入性神經影像學技術作康
復治療。
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The 2nd Honorary Fellowship Conferment Ceremony

TWC held its Second Honorary Fellowship 
Conferment Ceremony on 18 March 2024. 
Mr. Herman Wai Ho Man, Chairman of TWGHs 
Board of Directors 2023/2024 cum the then 
Board of  Governors of  TWC, conferred 
honorary fellowships upon three distinguished 
individuals in recognition of their outstanding 
professional achievements and exceptional 
contributions to the society. The recipients 
were Mrs. Viola Chan Man Yee Wai, BBS, 

學院於2024年3月18日舉行第二屆榮譽院士頒授典禮，由東華三院癸卯年董事局主席暨時任東華學院校董會
主席韋浩文先生頒授榮譽院士銜予三位傑出人士，分別為陳文綺慧女士，BBS、梁智鴻醫生，大紫荊勳賢，GBS，
JP及梁家駒教授，以表揚他們在其專業領域的卓越成就及對社會所作出的重大貢獻。

Dr. the Hon. Edward Leong Che Hung, GBM, GBS, JP, and Professor Carl Leung Ka Kui.   

March 32024 月

“Outstanding Higher Education Institution Award” Received from HK01

TWC received the “Outstanding Higher 
Education Institution Award” at the 01 Gold 
Medal Awards 2023, organised by Hong Kong 
01. This award acknowledged the College’s 
efforts and contributions to the higher 
education sector and society needs.

學院榮獲香港01主辦01企業金勳大獎2023中的
「傑出大專教育機構獎」，以表彰學院在大專界及

對社會所作出的貢獻。

March 32024 月

東 華 學 院 第 二 屆 榮 譽 院 士 頒 授 典 禮

榮 獲 香 港   頒 發  01
「 傑 出 大 專 教 育 機 構 獎 」
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TWCAA Inaugural Annual General 
Meeting cum Alumni Homecoming

The Inaugural Annual General Meeting of the 
Tung Wah College Alumni Association (TWCAA) 
cum Alumni Homecoming was successfully 
held on 20 April 2024 at the King’s Park 
Campus. Attended by nearly 50 alumni and 
teachers, the event signified a historic moment 
for the establishment of the TWCAA.

「東華學院校友會」首屆周年大會暨校友聚會於
2024年4月20日假京士柏校舍舉行，近50位校友
及老師參與，見證校友會成立的歷史一刻。

April 42024 月

Scholarship and Award 
Presentation Ceremony 2024

The Scholarship and Award Presentation 
Ceremony 2024 was held on 19 June. 601 
scholarships of nearly HK$14 million were 
awarded to 498 students. Ms. Mandy Tang Ming 
Wai, BBS, Chairman of TWGHs Board of 
Directors 2024/2025 cum Chairman of Board of 
Governors of TWC; Mr. York Tseng Hing Yip, 
Chairman of College Council of TWC; Members 
of TWGHs Board of Directors 2024/2025; 
Professor Sally Chan, President of TWC; 
donors; and other guests attended the 
Ceremony.

學院於2024年6月19日舉行2024年獎學金及獎項頒獎典禮，本年度頒發獎學金獎項601個，獎學金總金額近港幣
1,400萬元，得獎同學達498位。東華三院甲辰年董事局主席暨東華學院校董會主席鄧明慧女士, BBS、校務委員會
主席曾慶業先生、東華三院甲辰年董事局一眾成員、校長陳慧慈教授、獎學金贊助人及一眾嘉賓出席典禮。

June 62024 月

「東華學院校友會」首屆周年大會

二零二四年獎學金及獎項頒獎典禮

暨校友聚會
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Translational Research Centre for Digital Mental Health Opening Ceremony 
cum Public Lecture 

July 72024 月

The Official Opening Ceremony of 
the  Translat ional  Research 
Centre for Digital Mental Health 
(TRC-DMH) cum Public Lecture 
was held at King’s Park Campus 
on 12 July 2024. TWC received a 
grant of nearly HK$3.5 million 
under the Institutional Development 

東華學院「數碼精神健康轉化研究中心」（研究中心）於2024年7月12日
在京士柏校園舉行開幕典禮暨公開講座。學院獲研究資助局「院校發
展計劃研究基礎設施撥款」資助近港幣350萬元，成立首個研究中心，
以先進科技及創新的數碼精神健康解決方案，提升大眾對精神健康
的關注和認識。開幕禮獲超過220位學者、業界人士及學生於現場或
線上出席，共同見證學院首個研究中心的成立。

T WC  s u cce s s f u l ly  co m p le t e d  t h e 
Programme Area Accreditation by the 
Hong Kong Council for Accreditation of 
Academic and Vocational Qualifications 
(HKCAAVQ) for the Programme Area of 
Biological Sciences at Qualifications 
Framework (QF) Level 5, demonstrating 
the full external recognition of the 
College’s academic programme quality.

學院成功通過香港學術及職業資歷評審局（評審局）的學科範圍評審，取得資歷級別屬第五級之生物科學學
科範圍評審資格，顯示學院的學術課程質素持續得到外界充分肯定。

Scheme Research Infrastructure Grant for the establishment of its first research centre. By leveraging advanced technology 
and innovative digital mental health solutions, TRC-DMH aims to raise public awareness and understanding of mental 
health. Over 220 academics, industry professionals, and students attended the Opening Ceremony onsite or online, 
witnessing the establishment of the College’s first research centre.

August 82024 月

Acquired the Second Programme Area Accreditation Status

「 數 碼 精 神 健 康 轉 化 研 究 中 心 」 開 幕 典 禮 暨 公 開 講 座

成 功 取 得 第 二 個 學 科 範 圍 評 審 資 格
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Programme 

Development 

課程發展

High-quality tertiary education to nurture professionals for the 
benefit of society. A wide range of bachelor’s degree and higher 
diploma programmes accredited by the Hong Kong Council for 
Accreditation of Academic and Vocational Qualifications (HKCAAVQ)

致力提供優質的專上教育，培育專業人才為社會作出貢獻。
學院多個學士及高級文憑課程涵蓋範疇多元化，獲香港學術及
職業資歷評審局（評審局）認可
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Programmes Offered in 2023/2024

School of Arts and Humanities
人文學院

Bachelor of Education (Honours) in Early Childhood Education
幼兒教育（榮譽）教育學士

Bachelor of Science (Honours) in Applied Gerontology*

應用老年學（榮譽）理學士*

Bachelor of Social Science (Honours) in Applied Psychology
應用心理學（榮譽）社會科學學士

Higher Diploma in Early Childhood Education
幼兒教育高級文憑

Higher Diploma in Psychology
心理學高級文憑

Diploma in Health Studies (Navigation Scheme for Young Persons in Care Services)
健康科學文憑（青年護理服務啟航計劃）

School
學術部門

Programme
課程

School of Medical and
Health Sciences
醫療及健康科學學院

Bachelor of Science (Honours) in Biomedical Science
生物醫學（榮譽）理學士

Bachelor of Science (Honours) in Forensic Biomedical Science
法證生物醫學（榮譽）理學士

Bachelor of Science (Honours) in Medical Laboratory Science*

醫療化驗科學（榮譽）理學士*

Bachelor of Science (Honours) in Occupational Therapy*

職業治療學（榮譽）理學士*

Bachelor of Science (Honours) in Physiotherapy*

物理治療學（榮譽）理學士*

Bachelor of Science (Honours) in Radiation Therapy*

放射治療學（榮譽）理學士*

Higher Diploma in Health Science*

健康科學高級文憑*

School of Management
管理學院

Bachelor of Health Information and Services Management (Honours) *
醫療資訊及服務管理（榮譽）學士*

Bachelor of Management (Honours) in Social and Business Sustainability
社商企業持續發展（榮譽）管理學學士

School of Nursing
護理學院

Bachelor of Health Science (Honours) in Nursing*

護理學（榮譽）健康科學學士*

Higher Diploma in Nursing (SWD)
護理學高級文憑 （社會褔利署）- 社福界登記護士（普通科）訓練課程

Higher Diploma in Nursing (SSSDP)*
護理學高級文憑 （指定專業／界別課程資助計劃）*

Certificate in Endoscopy Care
內視鏡檢查照護證書

 2023/2024

* Programmes are included in the Study Subsidy Scheme for Designated Professions/Sectors (SSSDP) by the Government
課程獲納入為政府「指定專業/界別課程資助計劃」

年 度 提 供 課 程
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Internal Validation 

With a rigorous internal quality assurance 
mechanism, TWC continues to review the design and 
operation of its programmes on an ongoing basis for 
quality enhancement. In the 2023/2024 academic 
year, the College formed five Internal Validation 
Panels (IVP) for reviewing three Programme Areas, 
including Programme Area of Biological Sciences, 
Programme Area of Applied Social Sciences 
(Psychology and Gerontology), and Programme Area 
of Occupational Therapy, and four programmes, 
including Higher Diploma in Nursing, Certificate in 
Endoscopy Care, Bachelor of Science (Honours) in 
Occupational Therapy, and Doctor of Philosophy in 

學院透過嚴謹的內部質素保證機制，持續檢視其課程的設計和運作，以進一步提升課程質素。2023/2024學年，學院成立了五
個內部審核小組，對三個學科範圍及四項課程進行檢視，包括生物科學學科範圍、應用社會科學（心理學及老年學）學科範圍、
職業治療學科範圍、護理學高級文憑、內視鏡檢查照護證書、職業治療學（榮譽）理學士及護理學哲學博士。內部審核小組為學
院提供了寶貴意見，有效協助各項課程持續改進。

The IVP conducted a site visit for the Programme Area of 
Biological Sciences on 23 November 2023.

內部審核小組於2023年11月23日為生物科學學科範圍進行實
地考察。

The IVP conducted reviews for the Higher Diploma in 
Nursing and Certificate in Endoscopy Care programmes 
on 3 October 2023.

內部審核小組於2023年10月3日為護理學高級文憑及內
視鏡檢查照護證書課程進行檢視和審核。

The IVP conducted a site visit for the Programme Area of 
Applied Social Sciences (Psychology and Gerontology) on 
31 May 2024.
內部審核小組於2024年5月31日為應用社會科學（心理學及
老年學）學科範圍進行實地考察。

Nursing. The IVPs offered valuable advice to the College, facilitating effective continuous improvements to the 
programmes.

The IVP conducted a site visit for the Programme Area of 
Occupational Therapy and the Bachelor of Science (Honours) in 
Occupational Therapy programme on 5 June 2024.

The IVP conducted a site visit for the Doctor of 
Philosophy in Nursing programme on 23 August 2024.

內部審核小組於2024年6月5日為職業治療學科範圍及職業治療學
（榮譽）理學士課程進行實地考察。

內部審核小組於2024年8月23日為護理學哲學博士課程
進行實地考察。

內 部 審 核
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The HKCAAVQ’s Accreditation Panel conducted the Learning Programme 
Re-accreditation for the Bachelor of Management (Honours) in Social and Business 
Sustainability programme, with site visits taking place from 11-12 January 2024.
評審局的評審小組於2024年1月11日及12日為社商企業持續發展（榮譽）管理學學士
課程進行覆審及實地考察。

The HKCAAVQ’s Accreditation Panel conducted the Learning Programme 
Re-accreditation for the Higher Diploma in Nursing and Certificate in Endoscopy Care 
programmes, with site visits taking place from 22-23 February 2024.

評審局的評審小組於2024年2月22日及23日為護理學高級文憑及內視鏡檢查照護證書
課程進行覆審及實地考察。

External Accreditation

In the 2023/2024 academic year, three TWC’s programmes at Qualifications Framework (QF) Levels 3 to 5 were 
successfully re-accredited by the Hong Kong Council for Accreditation of Academic and Vocational Qualifications 
(HKCAAVQ) for seeking QF recognition, namely the Bachelor of Management (Honours) in Social and Business 
Sustainability, Higher Diploma in Nursing, and Certificate in Endoscopy Care. TWC has also successfully obtained the 
HKCAAVQ’s Programme Area Accreditation status for its second Programme Area of Biological Sciences at QF Level 5. 
Besides, the Higher Diploma in Nursing was re-accredited by the Nursing Council of Hong Kong (NCHK). The Bachelor of 
Science (Honours) in Occupational Therapy has continuously gained recognition from the World Federation of 
Occupational Therapists (WFOT).

2023/2024學年，學院三項屬資歷架構第三至第五級的課程，成功通過香港學術及職業資歷評審局（評審局）的課程覆審，持
續獲得資歷架構認可。通過覆審的三項課程包括社商企業持續發展（榮譽）管理學學士、護理學高級文憑及內視鏡檢查照護證
書。學院第二個學科範圍「生物科學」亦成功獲得資歷架構第五級的評審局學科範圍評審資格。另外，護理學高級文憑亦通過
香港護士管理局的課程覆審。職業治療學（榮譽）理學士課程也持續獲得世界職業治療師聯盟的專業認可。

外 部 評 審



30Programme Developmemt 課程發展

The NCHK’s Accreditation Panel conducted the professional re-accreditation for the Higher Diploma in 
Nursing programme, with a site visit taking place on 23 May 2024.
香港護士管理局的評審小組於2024年5月23日為護理學高級文憑課程進行覆審及實地考察。

The Hong Kong Occupational Therapy Association, as the delegate of the WFOT, conducted the review 
for the Bachelor of Science (Honours) in Occupational Therapy programme with a site visit taking place 
on 25 May 2024.
香港職業治療學會的評審小組作為世界職業治療師聯盟的代表，於2024年5月25日為職業治療學（榮譽）
理學士課程進行覆審及實地考察。

The HKCAAVQ’s Accreditation Panel conducted the Programme Area Accreditation for the Programme 
Area of Biological Sciences, with site visits taking place from 7-10 May 2024.
評審局的評審小組於2024年5月7日至10日為生物科學學科範圍進行評審及實地考察。
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Growth of Student Population

TWC has been providing a wide range of degree, sub-degree, 
diploma, and certificate programmes since its establishment 
in 2010 and admission of students in 2011. The rise in student 
population from 367 in 2011/2012 to 3,829 in 2023/2024 
provided solid proof that the College’s commitment to 
providing quality education is widely recognised by students 
and society.

Please refer to Appendix 1 for more facts and figures of students.

學院在2010年成立，並於2011年開始收生以
來，一直為學生提供多元化的學士、副學位、文
憑及證書課程，學生人數由2011/2012年的
367人，增至2023/2024年的3,829人，可見學
院一直提供優質專上教育，廣受莘莘學子認同，
深受社會各界信賴。

有關更多學生資料及統計數字，請參閱附錄一。

學 生 人 數 屢 創 新 高
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Campus
Development

校園發展

Committed to upgrading its campus facilities 
consistently to provide staff and students with 
a more quality environment for teaching, 
learning, and leisure, adding vibrancy to 
campus life

致力優化校園設施，為師生提供更舒適的教學
及休閒環境，為校園生活增添姿彩
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Upgraded Campus Facilities

New Tsim Sha Tsui Campus

Renovation of Lecture Theatre and Classrooms

To accommodate the College’s rapid growth, the 
College has established the new Tsim Sha Tsui 
Campus (TSTC) in the building of Tsim Sha Tsui 
District Kaifong Welfare Association to serve students 
enrolled in the School of Arts and Humanities and 
School of Management. The new campus spans over 

為配合學院的迅速發展，學院已於尖沙咀街坊福利會大樓設立尖沙咀校舍，主要供修讀人文學院及管理學院課程的學生
使用。新校舍面積超過17,300平方呎，分布於4個樓層，設有教研實驗室、課室、學習共享空間及辦事處，並於2024年9月正
式投入運作。

To provide better teaching and learning environment to staff 
and students, the College has carried out renovation works to 
the Lecture Theatre and classroom in the Cheung Chin Lan 
Hong Building at the Mongkok Campus, and classrooms at the 
King’s Park Campus (KPC).

為提供良好的教學及學習環境予教職員及學
生，學院已翻新旺角校舍鍾秦蘭鳳大樓演講廳
和課室，及京士柏校舍課室。

New Establishment

17,300 square feet across four floors, featuring new laboratories, classrooms, learning commons, and 
administrative offices. The new campus commenced operations in September 2024.

校 園 新 建 設

改 善 校 園 設 施

尖 沙 咀 新 校 舍

演 講 廳 及 課 室 翻 新
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Campus Square is a venue for hosting 
seminars, exhibitions, and press conferences 
and receiving visiting guests.

校園廣場是於舉辦講座、展覽、記者會及接待到
訪嘉賓的常用場地。

To increase the space for holding activities and events, the College has extended the Campus Square on the 
3/F of KPC, and installed air conditioners and roller curtains at its Entrance Lobby.

為增加舉辦活動的空間，學院已擴建京士柏校舍3樓的校園廣場，並於入口大堂加設冷氣及捲簾。

Extension of Campus Square
校 園 廣 場 擴 展
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Student
Development

學生發展

Value holistic student development and foster their 
interests and potentials through a variety of activities

重視學生全人發展，透過不同活動發展學生興趣及潛能
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Campus Life

Global Leadership & 
Advancement Programme 

The Global Leadership & Advancement Programme (GLAP) is a 
unique training programme tailor-made for TWC students. It 
enables students to enhance their self-awareness and 
interpersonal relationships, expand their local and global 
perspectives, challenge their boundaries, and discover attitudes, 
knowledge, ideas, and practical soft skills that contribute to the 
advancement of human society.

Various training activities were conducted in the 2023/2024 
academic year, including the GLAP Advancement Training Camp, 
Life Engagement Workshops, Social and Global Awareness in 
Action, and outbound study tour. The mentoring session is also a 
very significant component of the programme. With the 
continuous guidance and support provided by the mentors, 
students gain valuable experiences and advice to overcome their 
difficulties in life, learn more about their inner selves, and become 
better people and strong leaders for the future.

Students visited transitional housing, where they gained valuable 
insights into community support services.

Students joined the 3-day-2-night Advancement Camp from 3 to 
5 January 2024. They gained a very fruitful and valuable 
experience, fostering deeper self-understanding and 
relationship building with others.  同學參觀過渡性房屋並獲得了對社區支援服務的寶貴見解。

同學們於2024年1月3日至5日參加了為期3日2夜的環球領
袖發展計劃訓練營，獲得豐富及寶貴的經歷，讓他們能夠更
深入地了解自己，並與他人建立良好的關係。

The programme has been successfully conducted for three 
consecutive years, receiving very positive feedback from student 
participants. The students went through over 114 hours of training 
sessions and at least 6 hours of group mentoring, reaching a total 
of at least 120 training hours.

環球領袖發展計劃是一個專為東華學院學生而設
的發展及培訓計劃。此計劃透過各種活動幫助學
生提升與自己和他人的關係，擴闊他們的本地與
國際視野，並挑戰界限，發掘更多知識、概念和實
用的軟技能，從而活學活用，貢獻社會。

計劃在2023/2024學年舉行了不同的訓練活動，
包括進深訓練營、生命工作坊、本地及環球觸覺
工作坊及境外學習團等。而每月一次的指導面見
亦是整個計劃非常重要和不可或缺的一環，透過
導師們的指導和支持，學生得到寶貴的經驗和建
議，從而正確克服生活中的困難，使他們更深入
地認識自己，並學習成為一個更好的人和未來的
領袖。

環球領袖發展計劃連續三年成功舉辦，並獲得了學
生們非常正面的回饋和評價。同學們參加了超過
114小時的訓練活動，以及至少6小時的小組輔導，
合共完成至少120個小時的培訓。

校 園 生 活

環 球 領 袖 發 展 計 劃
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Students shared their campus life 
at the Welcoming Party.

Group activities enhanced 
connections with peers.

同學於迎新派對上互相分享校園生
活點滴。

團隊活動增進彼此聯繫。

Peer Mentorship Programme 

The Peer Mentorship Programme (PMP) provides a dynamic 
platform for new students (Peer Mentees), senior students 
(Peer Mentors), and graduated students (Peer Advisors) to 
connect and build peer support networks. It also creates 
diverse learning opportunities that help participants cultivate 
posit ive attributes and enhance their interpersonal 
communication skills. With this peer support, new students 
could successfully navigate transitions and integrate into the 
vibrant campus life.

In the 2023/2024 academic year, the programme recruited 334 
members, comprising 51 Peer Advisors, 49 Peer Mentors, and 
234 Peer Mentees. Various training and activities were 
prov ided to  promote  peer  support  and strengthen 
relationships, including a Welcoming Party, Leadership 
Training Camp, mental health training, community services, 
excursions, and a Closing Ceremony. 

朋輩輔導計劃為新生、學長及朋輩導師締造一個互
相連結及拓展朋輩網絡的互動平台。本計劃為學生
提供多元化的學習機會，以培育他們的正向特質及
人際溝通技巧。在朋輩的互相支持下，新生能夠更
好地適應和融入豐盛的校園生活。

在2023/2024學年，該計劃共招募了334名成員，包
括51位朋輩導師、49位學長及234位新生。計劃推
出一系列訓練及活動以增進朋輩之間的連繫，當中
包括迎新派對、領袖訓練營、精神健康訓練、社會
服務、外展活動及結業典禮。

朋 輩 輔 導 計 劃



38Student Development 學生發展

Global Student Ambassador Programme

Tung Wah College Global Student Ambassador (TWCGSA) is a 
student development programme that aims to nurture a 
culture of civic engagement and global enrichment. It provides 
valuable opportunities for students to “learn to serve” and 
“serve to learn” as ambassadors for TWC and to serve the 
community. As of 2023/2024 academic year, 263 students 
joined the programme, of which 195 of them are Trainee 
Ambassadors and 68 of them had been honoured as Global 
Student Ambassadors of the programme.

Students participated in the Chungking Mansions and Kowloon Mosque and Islamic Centre 
Tour held on 11 Oct 2023 to visit the most diversified and multicultural places in Hong 
Kong. The students tasted Masala Chai and engaged in meaningful dialogues with the 
shop owners to understand the developmental history of ethnic minorities in Hong 
Kong. 

東華學院環球學生大使計劃旨在培養公民參與的
文化及加強對國際事務的關注。此計劃為參加者
提供寶貴的機會，讓他們能 夠「學 習 如 何 服 務」
(learn to serve) 和「於服務中學習」(serve to 
learn)。環球學生大使代表學院，在社區中積極服
務。截至2023/2024 學年，263位同學參加了環球
學生大使計劃，其中195位同學成為計劃中的見習
學生大使，68位同學成為了環球學生大使。

同學們於2023年10月11日參加重慶大廈、九龍清真寺及伊斯蘭中心導賞活動，到訪香港最富
多元文化之處，品嚐了馬薩拉奶茶，並與不同的店主互相傾談和交流，以了解香港少數族裔的
發展歷史。

東 華 學 院 環 球 學 生 大 使 計 劃
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Welcoming Day 2023 

The Student Affairs Office, together with Schools and 
administrative units, organised the Welcoming Day 2023 on 14 
and 15 September 2023 at the Multi-Purpose Hall of KPC 
Campus. Professor Sally Chan, President of TWC, Professor David 
Man, Vice President (Academic), Mr. Patrick Ho, the then Acting 
Vice President (Administration & Development), Mr. Simon Lau, 
Head of Student Affairs, and three Student Ambassadors kicked 
off the two-day orientation activity at the opening ceremony. The 
Music Society performed a meaningful pop song to celebrate the 
commencement of the new academic year at TWC. 

Twenty-seven booths from internal units, collaboration partners, 
and student bodies were set up to distribute information and 
recruit new members. They aimed to facilitate new students’ 
adaptation to campus life, build up a sense of belonging for all 
student participants, and enhance the atmosphere of a Learning 
and Caring Community. A total of 917 students attended the 
activity. A survey was also conducted, and students provided very 
positive feedback.

學生事務處聯同各學院及行政部門於2023年9月
14至15日於京士柏校園禮堂舉辦了「校園迎新日
2023」。校長陳慧慈教授、副校長（學術）文偉光教
授、時任署理副校長（行政及拓展）何炳裕先生、學
生事務長劉國偉先生及三位學生大使一同主持啟
動儀式，為兩天的迎新活動揭開序幕。音樂學會為
大家表演一首很有意義的流行歌曲，慶祝新學年
的開始。 

各部門、合作單位及學會於迎新日設置27個攤位發
放資訊及招攬新會員，旨在幫助新生適應校園生
活，增強所有參與學生對學院的歸屬感，並營造學
習與關懷的氛圍。是次活動共有917名學生參加。根
據活動後的問卷調查，學生們對此次活動給予了非
常正面的評價。

Staff and students came together for Welcoming Day 2023.

Staff and students kicked off the two-day 
Welcoming Day at the opening ceremony.

教職員與學生濟濟一堂參加校園迎新日2023。

教職員及學生於啟動儀式為兩天的迎新
活動揭開序幕。

2023 校 園 迎 新 日
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Professor Sally Chan, President of TWC, conducted the first College 
Seminar of 2023/2024 academic year on the topic of “Mission for the 
Tung Wah College Students in a New Era” on 13 September 2023.

College Seminars 

With an aim of better cultivating the qualities of TWC students  
widening students’ exposure and perspectives in other disciplines, 
and developing their intellectual curiosity and awareness of 
knowledge beyond their disciplines, TWC’s College Seminar 
Series serves as a platform for students to meet and exchange 
ideas with professionals, scholars, business gurus, and 
community leaders on a diverse range of topics. Full-time 
bachelor’s degree students are required to attend at least eight 
College Seminars before graduation to fulfil one of the non-credit 
bearing graduation requirements. TWC’s College Seminar Series 
has broadened students’ perspectives and fostered inspiring 
discussions on global and social issues.  

為更好地培養東華學院學生的優秀品質並擴闊
學生在其他學科領域的視野和見解，培養他們對
跨領域的求知欲和意識，學院的學院講座系列為
學生提供了一個平台，與各行各業的專業人士、
學者、商界領袖和社區領袖就多元化主題進行交
流與討論。全日制學士學位學生需要在畢業前參
加至少八場學院講座。以完成其中一項非學分畢
業要求。一系列的學院講座不但拓闊了學生的視
野，亦促進了他們對全球和社會議題的深入討論。

TWC Global Festival 2024 was held on 23 February 2024 at 
Campus Square, 3/F of King’s Park Campus. The theme of this 
year was “The World We Bond”. The event aimed to provide all 
TWC students and staff with an opportunity to experience a 
globally local atmosphere through ten interactive booths featuring 
games, delicacies, and DIY artworks. Participants experienced 
diverse global cultures and traditional costumes, had a taste of 
food and beverage from various places, created handcrafted 
artworks with friends and colleagues, and engaged with global 
issues through interesting games.

東華學院環球嘉年華2024於2024年2月23日在京士柏校園三樓的
校園廣場舉行。今年的主題是「The World We Bond」。這個全校參
與的活動旨在讓學生和教職員透過10個互動攤位，包括遊戲、美食
和DIY手工藝品，體驗「全球本地化」。參加者在活動中感受不同的
全球文化和傳統服飾，品嚐來自不同地方的美食和飲品，與朋友和
同事一起製作獨一無二的手工藝品，並透過有趣的遊戲了解全球
議題。

Students made their own Mosaic coasters.

Students played games at the global touch booth to 
learn more about global issues.

學生們製作自己的馬賽克杯墊。

透過參與不同的攤位遊戲，學生們對各個全球議題有
更深入的了解。

校長陳慧慈教授於2023年9月13日進行了2023/2024學年的首場學院
講座，主題是「東華學院學生在新時代裡的使命」。

TWC was pleased to invite the renowned guest, 
Mr. Yung Wing-ki, GBS, SBS, MH, JP, to share the 
implementation of “One Country, Two Systems” and 
the National Security Law in the Hong Kong Region.

學院很榮幸邀請到知名嘉賓容永祺先士，GBS，SBS，MH，
JP分享一國兩制及港區國安法在香港地區的實施。

TWC Global Festival 2024 
2024 

學 院 講 座

東 華 學 院 環 球 嘉 年 華
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Tung Wah College National Flag Raising Squad 

The National Flag Raising Squad (NFRS) was established in October 2023 with five 
members. This squad is responsible for conducting flag-raising ceremonies at 
various college events, reflecting their commitment to the College and the country. 
The members received professional training to ensure the solemnity and precision 
of these ceremonies.

In the 2023/2024 academic year, the Squad participated in several significant 
campus events, including the Scholarship and Awards Presentation Ceremony 
2024. Their involvement highlighted the team’s professionalism and dedication 
to national responsibility. In addition to mastering the art of marching and 
executing flag-raising, members could develop leadership skills, gain experience in 
uniformed groups, and cultivate a spirit of community service.

升國旗隊於2023年10月由五名隊員組成，負責在各種學院活動中舉行升旗儀式，以
展示對學院和國家的責任感。成員們經過專業培訓，確保儀式的莊嚴和精確性。

在2023/2024學年，升國旗隊參加了多場校內重要活動，包括2024年獎學金及獎項頒獎典
禮等。隊員們在活動中展現了專業的團隊精神和對國家的責任感。除了掌握步操和升旗
禮儀外，成員們還有機會發展領導才能，累積制服團體的經驗，並培養服務社群的精神。

NFRS marched in for the 
Scholarship and Awards 
Presentation Ceremony 2024.

升國旗隊步入2024年獎學金及獎
項頒獎典禮的會場。	

Wellness Festival 2024 

The Wellness Festival 2024 took place at King’s Park Campus from 11 to 15 March 2024. Featuring the festival slogan 
“Wellness for All!”, the event aimed to raise awareness among students and staff about healthy lifestyles and mental 
wellness.

Over 1,000 participants joined the event, which featured activities such as the Opening Ceremony, wellness booths, 
workshops, a busking show by the Music Society, and the Award Presentation and Closing Ceremony. 

康 健 節 2 0 2 4 於 2 0 2 4 年 3 月 1 1 日 至 1 5 日 在 京 士 柏 校 園 舉 行。康 健 節 以「全 民 健 康！」為 口 號，旨 在 提 高 學 生 和 教 職
員 對 健 康 生 活 方 式 和 心 理 健 康 的 認 識。超 過 一 千 名 學 生 和 教 職 員 參 加 了 這 次 活 動，包 括 開 幕 典 禮、健 康 攤 位、工
作坊、音樂學會街頭表演以及頒獎和閉幕典禮等。

Professor Sally Chan, President of TWC, along with members 
of the Music Society and Sports Society, participated in the 
Opening Ceremony.

Students and staff actively participated in the Therapy Dog 
Seminar organised by the Hong Kong Animal Assisted 
Therapy Association.

校長陳慧慈教授與音樂學會及體育學會的成員參加開幕典禮。 學生和教職員積極參與由香港動物輔助治療協會舉辦的治療犬
講座。 

2024 康 健 節

東 華 學 院 升 國 旗 隊
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Outbound Exchanges and Study Tours 

GLAP Study Tour to Cambodia

Students from the TWC Global Leadership & Advancement 
Programme (GLAP) participated in a study tour to Cambodia from 
20 to 25 May 2024, offering them a unique opportunity to travel 
and explore different fields. Apart from exploring the culture and 
tradition and appreciating cultural differences through visits and 
experiential learning, they exchanged knowledge with local 
university students and learnt about the development of youth, 
education, and sports in Cambodia. By engaging with local 
communities and participating in cultural activities, this learning 
experience benefitted the students from multiple perspectives 
and groom them to become better leaders in the future.

環球領袖發展計劃於2024年5月20日至25日舉辦
了柬埔寨考察之旅，為學生們提供了一個難得的機
會，探索柬埔寨不同的領域。學生們除了透過參觀
和體驗學習活動來了解當地的傳統文化以及欣賞
文化差異外，他們還與當地大學生交流不同的學術
領域和知識，深入了解柬埔寨在青年、教育和體育
方面的發展。通過與當地人互動和參與各種文化
交流，學生得以從多角度學習，並培養他們成為未
來更出色的領導者。

Students visited the SuSu Running Teens, the first 
Cambodia Youth Christian running team. They had human 
library sessions with Ms. Elaine Lee, the founder of the 
running team, and the runners respectively.  This 
o p p o r t u n i t y  a l lowe d  s t u d e n ts  to  g a i n  a  d e e p e r 
understanding of the team’s devotion and commitment to 
running, and had a self-reflection on the meaning of life. 
Students also developed valuable friendships with the team 
during the visit.

During the visit to The Royal University of Phnom Penh 
(RUPP), programme information was introduced to our 
students, and a campus tour guided by RUPP students was 
arranged. Students had a valuable time with each other. 

學 生 們 拜 訪 了 柬 埔 寨 首 支 基 督 教 青 少 年 跑 步 隊「 S u S u 
Running Teens」。他們分別與跑隊的創辦人李燕玲小姐
及隊員們進行了真人圖書館環節。這次機會讓學生們更深
入了解隊員們對跑步的熱情和承諾，並促使他們反思生命
的意義，並與跑隊建立了珍貴的友誼。

學生們參觀金邊皇家大學，除了解該大學和課程資訊外，該校
學生們還帶領大家參觀校園，共度彼此交流的寶貴時光。

環 球 領 袖 發 展 計 劃  –  柬 埔 寨 學 習 團

境 外 交 流 活 動
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Students visited the affiliated hospital of Guizhou Medical University, including the Clinical Laboratory Building. 
學生到訪貴州醫科大學附屬醫院，參觀臨床檢驗樓等設施。

Exchange Tour to Guizhou 

Twenty-four students participated in the Guizhou Study Tour 2024, organised 
by the Student Affairs Office, Guizhou Medical University, and Talent Reveal 
Association in Guiyang from 15 to 20 July 2024. 

During the tour, our students visited the campus of Guizhou Medical 
University, the outpatient building of the affiliated hospital, and the School of 
Stomatology. They enjoyed meaningful interactions and dinners with students’ 
families at their homes, fostering friendships between the youth from 
Guiyang and Hong Kong. 

Additionally, our students visited older adults in local rural areas, where they 
conducted blood pressure measurement and provided medical consultations. 
They also visited the Guizhou Provincial Fire Rescue Corps training base, 
Guizhou Yibai Pharmaceutical, and the “Huangguoshu Waterfall,” one of the 
largest waterfalls in Asia.

於2024年7月15日至20日，二十四位學
生參加了由學生事務處、貴州醫科大學
以及展能協會在貴陽舉辦的「貴港兩地
青年情」交流活動。學生們參觀了貴州
醫科大學校園、附屬醫院門診大樓和口
腔醫學院等地，並拜訪該校學生的家
庭，進行家訪晚餐，增進貴港兩地青年
之間的友誼。此外，學生們探訪當地農
村，為長者量血壓和提供義診，並參觀
了貴州省消防救援總隊訓練基地、貴州
益佰製藥企業，以及徐霞客筆下的亞洲
第一大瀑布 — 「黃果樹瀑布」。

Students took photos in front of the Huangguoshu 
Waterfall.

Students had dinner with families of students from 
Guizhou Medical University at their homes.

學生於黃果樹大瀑布前合影留念。同學們在貴州醫科大學學生的家中，與該校學生及其家人
共進晚餐。

貴 州 交 流 團
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Students’ Awards

Tung Wah College Scholarship and Award 
Presentation Ceremony 2024 

The Scholarship and Award 
Presentation Ceremony 2024 was 
held on 19 June 2024. Scholarship 
and Award recipients, accompanied 
by their parents, gathered to 
celebrate their  remarkable 
achievements. TWC staff and 
esteemed guests  were  a lso 
present to honour the awardees 
for their unwavering commitment 
to academic excellence and their 

2024年獎學金及獎項頒獎典禮於2024年6月19日隆重舉行，得獎同學在家長陪同下齊聚一堂，共同慶祝他們的卓越成就。
此外，學院職員和嘉賓也出席典禮，以表彰獲獎者在學術上的不懈努力以及他們對社會的貢獻。頒獎典禮上，學生的成果
和努力獲得肯定，與在場參加者一起分享喜悅。

To recognise students’ significant achievements and/or outstanding 
contributions to the College and the community, the TWC Outstanding 
Student Awards were established starting from the 2019/2020 
academic year. After careful consideration by six panel members, the 
results were as follows:

為了表揚學生在學院及社區中所取得的重要成就或傑出貢獻，學院自
2019/2020學年起頒發「傑出學生獎」。經過六位評審委員的深思熟慮，
結果如下：

Award
獎項

Awardee
得獎者

Programme
課程

Champion
冠軍

YEUNG Tsz Shan
楊芷姍

Bachelor of Science (Honours) in Physiotherapy
物理治療學（榮譽）理學士

1st runner up
亞軍

YU Kin Hei
余健熙

Bachelor of Science (Honours) in Physiotherapy
物理治療學（榮譽）理學士

2nd runner up
季軍

MARIAM-BIBI
何瑪莉

Higher Diploma in Nursing
護理學高級文憑

Merit
優異獎

LEUNG Ka Wa
梁家樺

Bachelor of Science (Honours) in Medical Laboratory Science
醫療化驗科學（榮譽）理學士

CHAN Kin Lun
陳健麟

Bachelor of Science (Honours) in Physiotherapy
物理治療學（榮譽）理學士

SHE Christy Yan Yue
佘欣諭

Bachelor of Science (Honours) in Physiotherapy
物理治療學（榮譽）理學士

valuable contributions to the community. This event served as a heartfelt acknowledgement of the students’ dedication 
and hard work, creating a memorable occasion for all involved.

The awardees attended the Scholarship 
and Award Presentation Ceremony 2024.    
得獎者出席2024年獎學金及獎項頒獎典禮。

Tung Wah College Outstanding Student Awards 2023/2024 

2024 

2023/24 

年 獎 學 金 及 獎 項 頒 獎 典 禮

東 華 學 院 傑 出 學 生 獎

學 生 獎 項
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This year, Mr. Lam Wai Lok, a Year 3 student in the Bachelor of Health Science (Honours) in Nursing, and Ms. Yeung Tsz Shan, 
a Year 2 student in the Bachelor of Science (Honours) in Physiotherapy, were honoured the Outstanding Service Awards for 
Tertiary Students. This achievement marks the second consecutive year that TWC students have received this award, with an 
increased number of awardees.
今年，護理學（榮譽）健康科學學士三年級林偉樂同學，以及物理治療學（榮譽）理學士二年級楊芷姍同學榮獲傑出專上學生服務獎。
今年是學院連續第二年有學生獲得此獎項，且獲獎人數亦有所增加。

Outstanding Service Awards for Tertiary Students 2023/24 

Organised by the Hong Kong Outstanding Tertiary Students’ Services 
Association (HKOTSSA) and supported by the Hong Kong Student 
Services Association (HKSSA), the Outstanding Service Award for 
Tertiary Students 2023/24 aimed to recognise tertiary students who 
demonstrate exceptional leadership and significant contributions to the 
community. Awardees must have a proven track record of leadership 
experiences, organisational skills, and outstanding contributions to 
fellow students, institutions, and/or the community. 

由香港傑出專上學生服務協會（HKOTSSA）
主辦、香港學生事務協會（HKSSA）協辦的

「傑出專上學生服務獎2023/24」旨在表揚在
領導能力和對社區的重大貢獻方面表現優
秀的大專生。得獎者需要具有豐富的領導經
驗和組織技巧，並同時對同學、院校及/或
社區作出卓越貢獻。

Project Empadurance Scholarship 2023/24

Three students  from the School  of  Nursing 
successfully received the Project Empadurance 
Scholarship and joined the exchange tours with full 
sponsorship. The exchange tours took place in 
Shanghai and Beijing in June and July 2024. The 
participating students believe that these exchange 
tours had significantly enhanced their understanding 
of the public medical system in Chinese Mainland. 
They were able to observe various medical practices 
and nursing systems, acquire valuable knowledge, 
and benefit from this experience.

三位護理學院學生成功獲「仁毅醫學教育獎學金計劃」資
助，免費參與該計劃的交流團，於2024年6月及7月分別
到上海及北京交流。同學認為是次交流團讓他們加深了
對內地公立醫療體系的認識，見識到不同的醫療方式和
護理體系，令同學增廣不少見聞，且獲益良多。

The Scholarship recipients from the School of Nursing visited 
the National Center for Orthopaedics.
護理學院獲獎同學到上海國家骨科醫學中心交流。

2023/24 

2023/24 

傑 出 專 上 學 生 服 務 獎

仁 毅 醫 學 教 育 獎 學 金 計 劃
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With the generous support from the community, TWC offers a 
considerable number of scholarships and awards to encourage 
students with outstanding academic or non-academic performance. 
This year, the College presented nearly HK$14 million scholarships 
and awards to a total of 600 students at the Scholarship and Award 
Presentation Ceremony and other occasions.

承蒙社會各界慷慨支持，學院提供多項獎學金，
獎勵成績或課外活動表現優異的同學。本年度學院
於獎學金及獎項頒獎典禮及其他場合，頒發的獎學金
總額近港幣1,400萬元，合共600位同學受惠。

Beneficiary Students

students600
受 惠 同 學

位

Scholarships Over

14M
獎 學 金 總 額 超 過

Scholarships Offered to Students

港 幣 1 , 4 0 0 萬 元

Scholarship
獎學金

Amount (per head)
金額 （每名）

TWGHs Fung King Wai Scholarships (Entrance Scholarships)
東華三院馮敬偉獎學金（入學獎學金）

Bachelor’s degree 學士： HK$ 10,000 
Sub-degree 副學位： HK$ 5,000

TWGHs Fung King Wai Scholarships (Progressing Scholarships)
東華三院馮敬偉獎學金（升班獎學金）

Bachelor’s degree 學士： HK$ 10,000 
Sub-degree 副學位： HK$ 5,000

TWGHs Ma Kam Chan Memorial Scholarships (Entrance Scholarships)
東華三院馬錦燦紀念獎學金（入學獎學金） HK$ 5,000 – HK$ 15,000

TWGHs Ma Kam Chan Memorial Scholarships (Progressing Scholarships)
東華三院馬錦燦紀念獎學金（升班獎學金） HK$ 5,000

The Association of Chairmen of The TWGHs Scholarship
東華三院歷屆主席會東華學院獎學金 HK$ 20,000

Mercy Medirehab Scholarship - Bachelor of Science (Honours) in Physiotherapy
信恩醫護復康集團獎學金 – 物理治療學（榮譽）理學士 HK$ 10,000

Scholarship for Applied Gerontology
應用老年學獎學金  HK$ 15,000 – HK$ 30,000

7749 Scholarship 
7749 獎學金 HK$ 20,000

759 Store Scholarship 
759 阿信屋獎學金 HK$ 10,000

HSBC Vocational Education Scholarship
匯豐職業教育獎學金 

HK$ 20,000

HKSAR Government Self-financing Post-secondary Scholarship Scheme (SPSS) 
香港特別行政區政府自資專上獎學金計劃
Best Progress Award (BPA) 
最佳進步獎 HK$ 10,000 

Outstanding Performance Scholarship (OPS)
卓越表現獎學金 HK$ 30,000 – HK$ 80,000 

Reaching Out Award (ROA) 
外展體驗獎 HK$ 10,000 

Talent Development Scholarship (TDS)
才藝發展獎學金 HK$ 10,000 

Endeavour Scholarship (EDS) 
展毅獎學金 HK$ 15,000

學 生 獎 學 金
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Scholarship
獎學金

Amount (per head)
金額 （每名）

The EduCare@TWC- Caring Through Education 
Entrance Scholarship Scheme for 2023/2024 Entry
2023/2024年度入學獎學金 

Bachelor’s degree 學士 : HK$ 40,000 
- HK$ 60,000
Sub-degree 副學士 : HK$ 30,000
Mainland students 內地生 : HK $30,000

Renewable Scholarships for “Entrance Scholarships Recipients of 
2020/2021 Entry”

（續獎）2020/2021年度入學獎學金 Bachelor’s degree 學士： HK$ 30,000

Sub-degree 副學位： HK$ 20,000Renewable Scholarships for “Entrance Scholarships Recipients of 
2021/2022 Entry”

（續獎）2021/2022年度入學獎學金 

Renewable Scholarships for The EduCare@TWC- Caring Through Education 
Entrance Scholarship Scheme for 2022/2023 Entry

（續獎）2022/2023年度入學獎學金 

Bachelor’s degree 學士 : HK$ 40,000 
- HK$ 60,000
Sub-degree 副學士 : HK$ 30,000
Mainland students 內地生 : HK$ 30,000

Tung Wah Advancement Award
東華升學獎勵金 HK$ 3,000

Leung Chik Fun Memorial Scholarship (Entrance Scholarships)
梁植勲紀念奬學金（入學獎學金） HK$ 10,000

TWGHs (1983) Chairman Edwin Leung & Ruby Wong Scholarships 
(Entrance Scholarships)
東華三院癸亥年主席梁仲清暨黃鳳珊伉儷奬學金（入學奬學金）

HK$ 10,000

The 19th Hong Kong Housing Society Award
第十九屆「房協獎助學金計劃」 HK$ 8,000

H.K. Kiu Kong Yiu’s Clansmen Association Entrance Scholarship
香港僑港姚氏宗親總會入學獎學金 HK$ 20,000

Lee Man Tat and Choi May Ling Charitable Foundation – Scholarship 
Programme for Students Studying Bachelor of Science (Honours) in Applied 
Gerontology – Entrance Scholarship
李文達與蔡美靈慈善基金 – 應用老年學(榮譽)理學士入學獎學金

HK$ 10,000

Lee Man Tat and Choi May Ling Charitable Foundation – Scholarship 
Programme for Students Studying Bachelor of Science (Honours) in Applied 
Gerontology – Outstanding Performance Scholarship
李文達與蔡美靈慈善基金 – 應用老年學(榮譽)理學士卓越表現獎學金

HK$ 10,000

Lee Man Tat and Choi May Ling Charitable Foundation – Scholarship 
Programme for Students Studying Bachelor of Science (Honours) in Applied 
Gerontology – Best Progress Scholarship 
李文達與蔡美靈慈善基金 – 應用老年學(榮譽)理學士奮進獎學金

HK$  5,000

The Hong Kong Physiotherapy Association All-round Outstanding Student 
Award
香港物理治療學會全面傑出學生獎

HK$ 2,000

The Hong Kong Physiotherapy Association Best Capstone Project Award 
香港物理治療學會傑出畢業科研項目  

Gold 金獎： HK$ 1,000 per group 每組
Silver 銀獎： HK$ 800 per group 每組
Bronze 銅獎： HK$ 500 per group 每組

Professor Sally Chan Outstanding Nursing Student Award
陳慧慈教授傑出護理學生獎學金  HK$ 5,000 

Renhe Professional Nursing Staunch Scholarship
仁和專業護理堅實獎學金 HK$ 2,000

The Hong Kong Occupational Therapy Association Outstanding Student Scholarship
香港職業治療學會傑出學生獎 HK$ 2,000 (Book coupon書劵)

TWC Outstanding Student Awards 2023/2024 
東華學院傑出學生獎 2023/24  

Champion 冠軍：HK$ 10,000
1st runner up  亞軍：HK$ 6,000
2nd runner up 季軍：HK$ 4,000
Merit 優異獎：HK$ 2,000

Project Empadurance Scholarship 
仁毅醫學教育獎學金計劃 HK$ 8,000
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Research
and Teaching Excellence

卓越研究及教學

Enhanced research strength with the increased 
numbers and amounts of fundings acquired 
from various external research grants

學院近年取得之研究撥款數量及總額大幅上升，
進一步增強研究實力
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Funding Scheme
資助計劃

Project Title
項目名稱

Principal Investigator
項目負責人

Funding Granted  
所得撥款額

Project 
Period
項目期限

Education Bureau 
教育局
Quality Enhancement 
Support Scheme 
質素提升支援計劃

Establishing the ‘I-Cap’ 
one-stop student 
research support portal 
to improve the teaching 
and learning of 
undergraduate research 
projects for students and 
supervisors 
 建立「I-Cap」一站式學生
研究支援平台以改善學生
和導 師 本 科 項 目 研 究 的
教 與 學

Professor Will Ma, 
School of
Arts and Humanities
人文學院馬偉傑教授

HK$ 4,057,254
(Grant allocated to TWC
學院所得撥款額)

HK$ 4,407,282
(Total amount granted 
for the project 
collaborated with Hong 
Kong Baptist University 
- School of Continuing 
Education
與香港浸會大學持續
教育學院合作項目所
得撥款總額)

01/01/2025–
31/12/2027

A virtual reality serious 
game for enhancing 
interprofessional 
communication in nursing 
and physiotherapy 
undergraduate students
 一個提升護理和物理治療
本科生跨專業溝通的虛擬
現實嚴肅遊戲

Professor Rick Kwan, 
Associate Dean (Programmes), 
School of Nursing
護理學院副院長（課程）
關耀祖教授

HK$ 1,029,044
(Grant allocated to TWC
學院所得撥款額)

HK$ 7,972,828
(Total amount granted 
for the project 
collaborated with 
Hong Kong Metropolitan 
University and 
Saint Francis University 
與香港都會大學及
聖方濟各大學合作項
目所得撥款總額)

01/01/2024– 
30/06/2026

Chinese Medicine 
Development Fund 
中醫藥發展基金
Chinese Medicine 
Applied Studies and 
Research Funding 
Scheme (B2)
中醫藥應用調研及研究
資助計劃(B2計劃)

Self-administered 
auricular acupressure 
integrated with a 
smartphone application 
for weight reduction in 
patients with obesity 
accompanied with 
obesity-related comorbid 
illness: A randomised 
controlled clinical trial
自助耳穴貼壓配合智能
手機應用程式(APP)對患有
與肥胖相關的合併症之肥胖
者的隨機對照臨床試驗

Professor Lorna Suen, 
Dean, School of Nursing 
護理學院院長
孫桂萍教授

HK$ 1,980,500 01/01/2025–
31/12/2026

Promising Results in Acquiring Research Grants

The College achieved promising results in acquiring funding from 
various external research funding schemes in the 2023/2024 
academic year. Research grants and donations amounting to 
around HK$41 million were received, including Research 
Matching Grants of nearly HK$11 million.

Below are some selected major funding schemes:

學院在2023/2024學年於不同的研究資助計劃
中 取 得 驕 人 成 果，獲 得 研 究 撥 款 及 捐 助 合 共 近
港 幣 4 , 1 0 0 萬 元，當 中 獲 批 研 究 配 對 補 助 金 近
港幣1,100萬元。

以下為部分獲主要資助計劃撥款項目:

External Research Funding

41M
研 究 撥 款 及 捐 助

港 幣 4 , 1 0 0 萬 元

Research Matching Grants 

11M
研 究 配 對 補 助 金

港 幣 1 , 1 0 0 萬 元

研 究 項 目 獲 可 觀 撥 款
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港 幣 1 , 1 0 0 萬 元

Funding Scheme
資助計劃

Project Title
項目名稱

Principal Investigator
項目負責人

Funding Granted  
所得撥款額

Project 
Period
項目期限

Research Grants Council
研究資助局
Faculty Development 
Scheme
教員發展計劃

Does specific app 
features and evidence 
base matter to uptake? 
A discrete choice 
experiment (DCE) to 
investigate preferences 
and willingness to pay for 
a mental health mobile 
app among people with 
elevated depressive 
symptoms
心理健康應用程式的特徵
及 其 證 據 基 礎 對 於 服 務
使用決擇是否重要？利用
離散選擇實驗（DCE）研究
抑鬱症狀高於臨床閾值的
人群的偏好及其願意支付的
程度

Dr. Larry Auyeung, 
Senior Lecturer, School of 
Arts and Humanities
人文學院高級講師
歐陽裕曦博士

HK$ 602,588 01/02/2025– 
31/01/2027

Effects of a nurse-led 
stress management and 
resilience training 
programme: A 
randomised wait-list 
controlled trial
護士主導的壓力管理和
復原力訓練的效果: 隨機等
待名單對照試驗

Dr. Julia Wong, Associate 
Professor, School of 
Nursing
護理學院副教授黃詩詠博士

HK$ 330,196 01/03/2025– 
28/02/2027

Health Bureau 
醫務衛生局
Health and Medical 
Research Fund 
醫療衞生研究基金

Comparison of new and 
conventional N95 fit testing 
protocols for three 
respirators with different 
designs: Evaluation of 
equivalence and 
reproducibility
新型與傳統N95 呼吸器面型
配合測試協議的對比研究：
三種不同設計的呼吸器在
協議的等效性與重複性評估

Professor Simon Lam, 
Associate Dean (Research), 
School of Nursing

護理學院副院長（研究 ）
林清教授

HK$ 494,560 01/03/2025– 
28/02/2026 

Research Grants 
Council
研究資助局
Institutional 
Development Scheme 
Research Infrastructure 
Grant
院校發展計劃研究基礎
設施撥款

Positive Psychology 2.0: 
The roles of psychology of 
spirituality and 
transcendence in facing 
ever-changing 
environment and life 
adversities
正向心理學2.0:靈性心理
學及靈性超越在面對幻變
環境及生命逆境的角色

Professor Alex Chan, 
Dean, School of Arts and 
Humanities
人文學院院長陳自強教授

HK$ 431,868 01/01/2025– 
31/12/2025
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Research Honours

Professor Sally Chan, President of TWC, was awarded as an 
Honorary Fellow of The Hong Kong Academy of Nursing (HKAN) 
(now known as The Hong Kong Academy of Nursing & Midwifery, 
HKANM), in recognition of her contributions to nursing education 
and the healthcare profession over the years. Besides, Professor 
Rick Kwan, Associate Dean (Programmes), and Ms. Agnes Yip, 
Senior Lecturer of the School of Nursing, were conferred as 
Fellow Members by HKAN.

Professor Rick Kwan, Associate Dean (Programmes) of the School of Nursing, has been 
inducted into the 2024 Class of Fellows of the American Academy of Nursing (FAAN) for 
his outstanding contributions to healthcare education and research. TWC currently has 
four scholars inducted into the Fellowship. The other three are Professor Sally Chan, 
President of TWC; Professor Lorna Suen, Dean of the School of Nursing; and Professor 
Simon Lam, Associate Dean (Research) of the School of Nursing.

校長陳慧慈教授獲香港護理專科學院（現稱香港護理及助產專科
學院）頒授榮譽院士，以表揚她在過去多年對護理教育及專業發展
的貢獻。護理學院副院長（課程）關耀祖教授及高級講師葉詠琪女士
亦獲頒授專科院士。

護理學院副院長（課程）關耀祖教授榮膺2024年度美國護理科學院院士，以表彰他在
健康護理教育及研究領域上的傑出成就與貢獻。東華學院現時共有四位學者獲得此
項國際殊榮，其餘三位為校長陳慧慈教授、護理學院院長孫桂萍教授及護理學院副院
長（研究）林清教授。

The College has a total of five scholars listed among the World’s 
Top 2% Scientists by Stanford University for 2023 and 2024. They 
include Professor Sally Chan, President of TWC; Professor David 
Man, Vice President (Academic); Professor Lorna Suen, Dean of 
School of Nursing; Professor Simon Lam, Associate Dean 
(Research) of School of Nursing; and Dr. Florence Wong, 
Associate Professor of School of Nursing. Their academic 
publications have garnered widespread citations in their 
respective research areas. 

學院先後有五位學者躋身2023及2024年公布的美國史丹福大學全
球首2%頂尖科學家名單，包括校長陳慧慈教授、副校長（學術）文偉光
教授、護理學院院長孫桂萍教授、護理學院副院長（研究）林清
教授及護理學院副教授王美鳳博士，顯示他們的學術文獻在各自
的研究領域獲廣泛引用。

World’s Top 2% Scientists

Professor Sally Chan Awarded as Honorary Fellow of HKAN

Professor Rick Kwan Inducted into FAAN

校長陳慧慈教授獲香港護理專科學院頒授榮譽院士

關耀祖教授獲選為美國護理科學院院士

全 球 排 名 首 2 % 科 學 家

研 究 殊 榮
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After the opening ceremony, TRC-DMH hosted its first 
public lecture, with Professor Roger Ho, Professor and 
Senior Consultant (Psychiatry) of the Department of 
Psychological Medicine at the National University of 
Singapore, as the keynote speaker. He shared his latest 
research findings on advanced medical technologies in 
psychiatric diagnosis.

In July 2024, TWC and Sichuan Changjiang Vocational 
College held an Unveiling Ceremony for the Affiliated TRC-
DMH. This marked a significant achievement for both 
parties in promoting the integration of technology and 
mental health promotion. The affiliated centre in Chengdu 
works in close collaboration with this research centre in 
Hong Kong, to conduct research, share knowledge, and 
build capacity for researchers.

TWC received a grant of nearly HK$3.5 million under 
the Institutional Development Scheme Research 
Infrastructure Grant for the establishment of the 
Translational Research Centre for Digital Mental 
Health (TRC-DMH). As the first of its kind in Hong 

開幕禮結束後，研究中心舉辦了首個公開講座，由新加坡
國立大學心理醫學學系教授及高級顧問（精神病學）何振民
教授擔任主講嘉賓，分享他在精神科診斷方面嶄新醫療科技
的最新研究成果。

學院與四川長江職業學院於2024年7月舉行數碼精神健康
轉化研究附屬中心簽約暨揭牌儀式，是雙方在推動科技與精神
健康推廣融合發展的重要里程碑。成都附屬中心將與香港的
研究中心緊密合作，聯合開展研究項目、分享知識及培訓
研究人員等。

學院獲研究資助局「院校發展計劃研究基礎設施撥款」資助近港幣350萬元，成立「數碼精神健康轉化研究中心」（研究中心）。
作為香港首個同類型的研究中心，它致力成為區內領先的數碼精神健康轉化研究中心，匯聚來自不同領域的學者、業界夥伴
和學生，透過實證為本、跨學科的數碼精神健康研究，促進研究成果的轉化和應用。

開幕典禮暨公開講座於2024年7月12日在京士柏校園舉行，陳慧慈教授致辭時表示：「研究中心的成立，標誌著東華學院在邁向
私立大學的過程中，踏出意義重大的一步。研究中心將作為跨學科的研究轉化平台，致力於推進創新的數碼精神健康研究。」

Establishment of the Translational 
Research Centre for Digital Mental 
Health and the First Public Lecture

成立「數碼精神健康轉化研究中心」
及舉辦首個公開講座

Research Activities

Kong, TRC-DMH strives to be a leading regional research centre in digital mental health. It brings together academics, 
industry partners, and students from diverse fields to accelerate the translation of research outcomes into real-world 
solutions through evidence-based and interdisciplinary digital mental health research.

The Official Opening Ceremony of TRC-DMH cum Public Lecture was held at King’s Park Campus on 12 July 2024. 
Professor Sally Chan delivered the welcoming remarks and said, “This event marks a significant milestone for Tung Wah 
College on its path to becoming a private university. TRC-DMH is an interdisciplinary translational research platform 
dedicated to advancing innovative digital mental health research.”

研 究 活 動
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The Research Seminar was held on 14 March 2024. 
Project team members shared the findings of a two-year 
digital intervention study to promote older adults’ mental 
health. This project received funding from Phase 1 of the 
Mental Health Initiatives Funding Scheme coordinated by 
the Advisory Committee on Mental Health.

Professor Meike Bartels, Full Professor and University 
Research Chair in Genetics and Wellbeing at the 
Department of  Biological  Psychology at  Vri je 
Universiteit  Amsterdam, delivered a research 
workshop and seminar co-organised by the School of 
Arts and Humanities (ARH) and the Mental Health & 
Wellbeing Theme Group at TWC on 27 and 28 May 2024. 
Professor Bartels explored the relationship between 
wellbeing and genetics, as well as the causes of 
differences in wellbeing among people, with about 120 
participants.

研討會於2024年3月14日舉行，研究團隊成員分享為期兩
年的「數碼友伴」計劃以數碼介入來促進長者精神健康的
研究成果。此項計劃獲精神健康諮詢委員會負責統籌的第
一期「精神健康項目資助計劃」 撥款資助。

學院於2024年5月27至28日舉行由人文學院及「精神健康
及幸福感」主題研究小組合辦的研究工作坊及研討會，由
荷蘭阿姆斯特丹自由大學生物心理學系遺傳學與幸福感
大學研究講座教授Meike Bartels教授擔任主講嘉賓，與
約120位參加者探索幸福感與基因的關係，以及不同的人
幸福感存在差異的因由。

Research Seminar on “Digital Buddy: 
Digital Inclusion for the Elderly”

Research Workshop and Seminar
Co-organised by ARH and Mental Health & 
Wellbeing Theme Group

「數碼友伴：長者數碼共融」研討會

人文學院及「精神健康及幸福感」主題研究
小組合辦研究工作坊及研討會

Symposium on AI in Medical Radiation Science
2024 人工智能於醫療放射科學的發展及應用研討會

The Symposium co-organised by the School of Medical 
and Health Sciences and the Hong Kong Association of 
Medical Physics was held on 7 June 2024. Distinguished 
scholars and industry experts explored the latest 
advancements, challenges, and prospects of AI in medical 
radiation science with over 100 participants. 

醫療及健康科學學院及香港醫學物理學會於2024年6月7日
合辦是次研討會，傑出學者和業界專家與過百名參加者探索
人工智能於醫療放射科學領域的最新發展、挑戰與前景。
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In order to acknowledge and reward excellence in research performance 
of our staff and further promote the research culture, the College has 
launched the annual Research Excellence Award (REA) and the 
Early Career Researcher Award (ECRA). The awards were presented by 
Ms. Mandy Tang Ming Wai, BBS, Chairman of Board of Governors of TWC, 
and Professor Sally Chan, President of TWC. 

為表揚和獎勵學術人員卓越的研究表現和進一步推廣校內的研究氣氛，
學院每年頒發「傑出研究獎」及「新晉學者研究獎」，由校董會主席鄧明慧女士，
BBS及校長陳慧慈教授頒發獎項予各得獎者。

Research Excellence and Early Career Researcher Awards

Professor Lorna Suen, Dean of the School of Nursing, received 
the REA in the 2023/2024 academic year. 
護理學院院長孫桂萍教授奪得2023/2024年度「傑出研究獎」。

Dr. Marco Tam, Assistant Professor of the School of Medical 
and Health Science, received the ECRA in the 2023/2024 
academic year. 

Dr. Su Jingjing, Assistant Professor of the School of Nursing, 
received the ECRA in the 2023/2024 academic year.

Dr. Katherine Yau, Assistant Professor of the School of 
Nursing, received the ECRA in the 2023/2024 academic year.

醫療及健康科學學院助理教授譚丞佑博士奪得2023/2024年度
「新晉學者研究獎」。

護理學院助理教授蘇晶晶博士奪得2023/2024年度
「新晉學者研究獎」。

護理學院助理教授邱嘉燕博士奪得2023/2024年度
「新晉學者研究獎」。

傑 出 研 究 獎 及 新 晉 學 者 研 究 獎
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Acknowledgement

of Donations

善長捐獻

TWC is dedicated to raising funds to provide high-quality and diverse teaching and learning to cultivate talents for 
the betterment of society. Thanks to the generous donations from the society, the College has achieved 
remarkable success in its fundraising efforts. Contributions received from the foundations and donors have played 
a pivotal role in supporting the sustained growth of the College.

Please refer to Appendix 2 for details of donation methods.

學院積極籌募資金以提供更高質素及多元化的課程，實踐為社會培育良材的使命。承蒙社會各界慷慨捐助，學院本年
籌款工作成績理想，獲眾多基金會及善長鼎力捐助，支持學院的持續發展。

有關捐助方法之詳情，請參閱附錄二。

TWC is grateful to receive donations from different sectors of 
society. This year a total of over HK$14.9 million, including 
monetary and in-kind donations, was received. Below is a list of 
selected key donors of in-kind donation:

學院衷心感謝各界捐款，本年度學院共獲捐款連同
實物捐贈逾港幣1,490萬元，以下為本年度部分
實物捐贈主要善長芳名：

Donor or Organisation Name
捐款人或機構名稱

Area of Support
用途

Amount
金額

Hong Kong Center for 
Neurodegenerative Diseases Limited
香港神經退行性疾病中心

In-kind donation of research 
consumables and support of rental 
fee of research office
捐贈研究項目耗材及免費租借辦公室
作研究用途

HK$ 9,766,400

Roche Diagnostics (HK) Ltd.
羅氏診斷(香港)有限公司

In-kind donation of equipment and 
software for research and teaching
捐贈儀器及軟件作研究及教學用途

HK$ 2,471,000

FUJIFILM Hong Kong Limited
富士膠片香港有限公司

In-kind donation of software for 
research and teaching
捐贈軟件作研究及教學用途

HK$ 1,184,500

Chan & Hou Medical Laboratories Ltd.
香港(CH)病理檢驗中心

In-kind donation of equipment for 
research and teaching
捐贈儀器作研究及教學用途

HK$ 750,000

Bayer HealthCare Limited
拜耳醫療保健有限公司

In-kind donation of software for 
research and teaching
捐贈軟件作研究及教學用途

HK$ 700,000

實 物 捐 贈
In-kind Donations 
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After the Scholarships Cheque Presentation Ceremony, HKBCF’s members visited the Medical Imaging Laboratory and other 
teaching facilities.
基金會成員出席獎學金支票頒贈儀式後，參觀醫療影像實驗室及其他教學設施。

Receiving Donation from 
Hong Kong Breast Cancer Foundation 

TWC was honoured to have the generous support from 
the Hong Kong Breast Cancer Foundation (HKBCF) to 
donate a sum of HK$320,000 for sett ing up the 
“Hong Kong Breast Cancer Foundation Dr. Polly Cheung 
Scholarship” and the “Hong Kong Breast Cancer 
Foundat ion Nancy Wong Scholarship”.  The two 
Scholarships will be awarded to a total of two female 
students  who have  demonstrated  outstand ing 
performance in the Bachelor of Science (Honours) in 
Medical  Imaging programme respect ively.  The 
Scholarships will last for four consecutive academic 
years. 

學 院 十 分 榮 幸 獲 香 港 乳 癌 基 金 會 匡 助 捐 款 港 幣 3 2 萬 元，
支 持 學 院 成 立「 香 港 乳 癌 基 金 會 張 淑 儀 醫 生 獎 學 金 」及

「香港乳癌基金會Nancy Wong獎學金」。兩項獎學金分別
頒發予兩名在醫療影像學（榮譽）理學士課程表現優秀的
女學生。計劃為期四個學年。

Donated

HK$ 320,000 
港 幣 3 2 萬 元 捐 款

Dr. Polly Cheung (centre), Founder of HKBCF, 
Mrs. Kit Leung (right), Breast Cancer Support Centre 
Committee Member, and Professor Sally Chan (left), 
President of TWC, attended the Scholarships Cheque 
Presentation Ceremony. 

香港乳癌基金會創會人張淑儀醫生（中）、乳癌支援中心
委員會成員梁黃潔女士（右）、校長陳慧慈教授（左）出席
獎學金支票頒贈儀式。

香 港 乳 癌 基 金 會 捐 獻
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After the Scholarships Cheque Presentation Ceremony, Foundation’s members visited the Virtual Reality Laboratory and 
other teaching facilities.
基金會成員出席獎學金支票頒贈儀式後，參觀虛擬實境中心及其他教學設施。

Receiving Donation from 
The Li Shu Fan Medical Foundation 

TWC was honoured to have the generous support from 
The Li Shu Fan Medical Foundation to donate a sum of 
HK$240,000 for setting up “The Li Shu Fan Medical 
Foundation Scholarship”.  The Scholarship will be 
granted to a total of six students who were newly 
admitted to the Bachelor of Science (Honours) in 
Medical Imaging programme through first-year entry 
with outstanding HKDSE results. The Scholarship will 
last for two consecutive academic years.

學院十分榮幸獲李樹芬醫學基金會匡助捐款港幣24萬元，
支持學院成立「李樹芬醫學基金會獎學金」。該獎學金頒發
予六名在香港文憑試考獲佳績，並入讀醫療影像學（榮譽）
理學士一年級的新生。該計劃為期兩個學年。

Donated

HK$ 240,000 
港 幣 2 4 萬 元 捐 款

Professor William Wei (centre), Assistant Medical 
Superintendent, Head of Department of Surgery, and 
Director of Li Shu Pui ENT Head & Neck Surgery 
Centre, and Dr. Lee Koon Hung (right), Assistant 
Medical Superintendent at the Hong Kong Sanatorium 
& Hospital, presented a cheque to Professor Sally Chan 
(left), President of TWC, on behalf of the Foundation and 
the HKSH Medical Group.

養和醫院副院長醫院副院長、外科部主管兼李樹培耳鼻喉頭
頸外科中心主任韋霖教授（中）及養和醫院副院長勵冠雄
醫生（右）代表基金會及養和醫療集團，頒贈支票予校長
陳慧慈教授（左）。

李 樹 芬 醫 學 基 金 會 捐 獻
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Receiving Donation from Union Hospital 

TWC was honoured to have the generous support from the Union Hospital 
to donate a sum of HK$160,000 for setting up the “Union Hospital 
Entrance Scholarship for the Bachelor of Science (Honours) in Medical 
Imaging Programme”. The Scholarship will be granted to a total of four 
students who have outstanding performance in the Medical Imaging 
programme. The Scholarship will last for two consecutive academic years. 

學院十分榮幸獲仁安醫院匡助捐款港幣
16萬元，支持學院成立「仁安醫院入學獎
學金 - 醫療影像學 (榮譽) 理學士」。該獎學
金為期兩個學年，頒發予四名成績優異的
醫療影像課程學生。

Donated

HK$ 160,000
港 幣 1 6 萬 元 捐 款

Receiving Donation from 
Mr. Jonathan Dei Jeng Fu

TWC was honoured to have the generous support from Mr. Jonathan Dei 
Jeng Fu to donate a sum of HK$320,100 for a 1-year research study. It 
aims to assess the social impact of the Intervention Programmes 
launched by the appointed non-profit organisations in Hong Kong through 
the lenses of the Theory of Change and Social Return on Investment.

The research is led by Professor Albert Teo, Dean of the School of 
Management.

學院十分榮幸獲傅棣章先生匡助捐款港幣
320,100元，支持學院為期一年的研究項目。
該項目從變革理論和社會投資回報的角度，
評估由指定非營利機構在香港提供的介入
服務對社會的影響及成效。

該研究項目由管理學院院長張子穎教授
帶領進行。

Donated

HK$ 320,100
港 幣 3 2 0 , 1 0 0 元 捐 款

1.	 從變革理論和社會投資回報的角度，
評估由指定非營利機構在香港推行的六
個青少年介入計劃的社會影響及成效。
現時項目獲第二期注資，為期三年。項目
由管理學院院長張子穎教授帶領進行。

2.	 心靈健身室：校本共創精神健康培訓
計劃（TRY Gym）。現時項目獲第二期
注 資，為 期 兩 年 半。項 目 由 人 文 學 院
院長陳自強教授帶領進行。

Receiving Donation from 
Lee Kum Kee Family Foundation 

TWC was honoured to have the generous support from the Lee Kum Kee 
Family Foundation again to donate a sum of HK$381,483 for the following 
two research studies:

1.	 Assess the social impact of six youth intervention programmes to be 
implemented by the appointed non-profit organisations in Hong 
Kong through the lenses of the Theory of Change and Social Return 
on Investment. The study received the second instalment of a three-
year funding and is led by Professor Albert Teo, Dean of the School 
of Management.

2.	 Transformative and Resilient Youth (TRY) Gym: A school-based co-
creative mental health training programme (An evidence-based 
practice research project). The project received the second 
instalment of a 30-month funding and is currently led by Professor 
Alex Chan, Dean of the School of Arts and Humanities.

學院十分榮幸再度獲李錦記家族基金匡
助，共捐款港幣381,483元支持學院目前
兩項研究項目：

Donated

HK$ 381,483
港 幣 3 8 1 , 4 8 3 元 捐 款

仁 安 醫 院 捐 獻

李 錦 記 家 族 基 金 捐 獻

傅 棣 章 先 生 捐 獻  
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Receiving Donation from 
Yung Foundation Limited 

TWC was honoured to have the generous support from the Yung 
Foundation Limited again to donate a sum of HK$250,000 for a two-year 
research study:

The research project received the second instalment, and is currently led 
by Mr. Eyckle Wong, Senior Clinical Associate in the Physiotherapy 
programme, School of Medical and Health Sciences.

1.	 Study of cardiopulmonary health of the ageing population after the 
COVID-19 pandemic

2.	 Effectiveness of physiotherapy intervention on cardiopulmonary 
functions among the ageing population after the COVID-19 
pandemic

學院十分榮幸再度獲容氏基金有限公司匡
助捐款港幣25萬元，支持學院為期兩年的
研究項目：

該研究項目獲第二期注資，並由醫療及健
康科學學院物理治療學高級臨床導師黃振
浩先生帶領進行。

1.	 2019新型冠狀病毒疫情後老年人心肺
健康的研究

2.	 2019新型冠狀病毒疫情後物理治療介
入對老年人心肺功能的有效性研究

Donated

HK$ 250,000
港 幣 2 5 萬 元 捐 款

Receiving Donation from 
Hong Kong Haemophilia Society

TWC was honoured to have the generous support from the Hong Kong 
Haemophilia Society to donate a sum of HK$167,100 for a 1-year 
collaborative research programme. It aims to detect earlier changes in 
haemophiliac arthropathy, as well as arouse awareness among healthcare 
professionals and patients about the importance of annual joint 
monitoring. 

The research is led by Dr. Rachel Kwan, Assistant Professor in the 
Physiotherapy programme, School of Medical and Health Sciences.

學院十分榮幸獲香港血友病會匡助捐款港
幣167,100元，支持學院進行為期一年的
協作研究項目。該研究項目旨在檢測血友
病關節病變的早期變化，並提升醫護專業
人員和血友病患者對定期進行關節年檢的
關注。

該研究項目由醫療及健康科學學院物理治
療學助理教授關麗珠博士帶領進行。

Donated

HK$ 167,100
港 幣 1 6 7 , 1 0 0 元 捐 款

容 氏 基 金 有 限 公 司 捐 獻  

香 港 血 友 病 會 捐 獻
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Social 
Responsibility

社會責任

Collaborate with our social service partners in creating a caring and inclusive society
與社區夥伴合作，攜手建設關愛共融社會

Awarded Caring Organisation Logo 
for Twelve Consecutive Years

Manpower Developer Award 

TWC received the “Caring Organisation Logo” under the “Caring Company 
Scheme 2023/2024” organised by The Hong Kong Council of Social Service 
(HKCSS) in recognition of the College’s commitment to caring for the 
community, employees, and the environment over the past years. This is 
the twelfth consecutive year since 2012 that the College has been 
honoured with the award.

TWC is acknowledged as a Manpower Developer under the “ERB 
Manpower Developer Award Scheme” launched by the Employees 
Retraining Board (ERB) from 2018 to 2024 for its dedication to promoting 
continuing education for staff and implementing well-established 
mechanisms and policies in staff development.

學 院 在 香 港 社 會 服 務 聯 會 舉 辦 的
2023/2024年度「商界展關懷」計劃中再獲
嘉許，以表揚學院過去一直履行社會責任，
在關愛社群、關心員工和愛護環境上不遺
餘力。這是學院自2012年以來第十二年獲
頒「同心展關懷」標誌。

學院致力推動員工持續進修，並實施完善的員工培訓機制及政策，因而榮
獲僱員再培訓局「ERB人才企業嘉許計劃」頒發「人才企業」獎項，年期為
2018年至2024年。

連 續 十 二 年 獲 頒 「 同 心 展 關 懷 」 標 誌

獲 頒 「 人 才 企 業 」 獎 項
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Recognised Sustainable Development Corporation 

Racial Diversity & Inclusion in the Workplace

Breastfeeding Friendly Workplace

TWC has been professionally certified by the World Institute of Sustainable 
Development Planners (WISDP) and awarded membership as a 
Recognised Sustainable Development Corporation (RSDC) for 2024, in 
recognition of the College’s achievement in providing education on 
sustainable development and its commitment to supporting the 
Sustainable Development Goals of the United Nations.

As a Signatory of The Racial Diversity & Inclusion Charter for Employers, 
launched by the Equal Opportunities Commission, TWC promotes the 
principles of racial diversity and inclusion in the workplace and works 
towards the Charter goals.

In support of the “Say Yes to Breastfeeding” Community Support 
Campaign jointly promoted by the Department of Health and the Hong 
Kong Committee for UNICEF (UNICEF HK), TWC has registered as one of 
the organisations to provide breastfeeding colleagues with an appropriate 
and friendly environment in the workplace to sustain breastfeeding.

學院在提供可持續發展教育方面的成就，獲得全球可持續發展規劃師學會
專業認證，被授予「認可可持續發展企業」會員資格，表揚學院對促進聯合
國可持續發展目標的支持，年期為2024年。

為響應平等機會委員會推出的《種族多元共融僱主約章》，學院作為簽署機
構，承諾支持推動種族多元工作間，及積極履行《約章》目的。

為響應衞生署及聯合國兒童基金香港委員會聯合推動的「母乳育嬰齊和應」
運動，學院承諾實施「母乳餵哺友善工作間」，為正在餵哺母乳的教職員提
供一個合適、友善的環境，令母乳餵哺與工作互相兼容。

認 可 可 持 續 發 展 企 業

種 族 多 元 共 融 工 作 間

母 乳 餵 哺 友 善 工 作 間
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Partnership 

and Collaboration

夥伴關係

TWC is committed to promoting internationalisation and strengthening 
ties with local and mainland partners to broaden and deepen relations
學院致力推動國際化和與本地及國內連繫，拓展及深化夥伴關係

The College has signed a number of Memorandums of Understanding 
(MOUs) and Memorandums of Agreement (MOAs) with local and overseas 
partners over the past years to foster collaborations in various areas such 
as staff and student exchange, talent development, internship training, 
and research collaborations. In the 2023/2024 academic year, the College 
signed collaboration agreements with nearly 90 partners.  

學院過去與多間本地、內地及海外院校及
機構簽訂合作備忘錄或合作協議，開拓在
師生交流、人才培養、實習培訓及科研等
方面的合作。在2023/2024學年，學院與近
90個合作夥伴簽署協議。
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Hong Kong

Bamboos Professional Nursing Services Limited
百本專業護理服務有限公司

CUHK Medical Centre
香港中文大學醫院

Culture Homes Healthcare Company Limited
文化村

Florence Nightingale Home Health & Nursing
南丁格爾居家康護

Forward Living Management Limited 
迎進生活

Fu Hong Society
扶康會

Golden Age Foundation
黃金時代基金會

Haven of Hope Christian Service
基督教靈實協會

Heep Hong Society
協康會

HKMU Li Ka Shing School of Professional and 
Continuing Education
香港都會大學李嘉誠專業進修學院

HKSH Medical Group
養和醫療集團

Hong Kong Baptist Hospital
香港浸信會醫院

Hong Kong Christian Service
香港基督教服務處

Hong Kong Haemophilia Society
香港血友病會

Hong Kong Lutheran Social Service
香港路德會社會服務處

 Auxiliary Medical Service
醫療輔助隊

Hong Kong Red Cross
香港紅十字會

Hong Kong Sheng Kung Hui Welfare Council Limited
香港聖公會福利協會有限公司

Hong Kong Society for the Aged
香港耆康老人福利會

Hong Kong Society for the Protection of Children
香港保護兒童會

Hong Kong Young Women’s Christian Association  
香港基督教女青年會

Hygge Living
進優生活

Methodist Centre
循道衛理中心

Precious Blood Hospital (Caritas)
寶血醫院（明愛）

SAHK
香港耀能協會

St. James’ Settlement
聖雅各福群會

The Association of Hong Kong Chinese Middle Schools
香港中文中學聯會

The Hong Kong Productivity Council
香港生產力促進局

The Hong Kong Society for Rehabilitation
香港復康會

The Hong Kong Society for the Blind
香港盲人輔導會

The Mental Health Association of Hong Kong
香港心理衞生會

The Neighbourhood Advice-Action Council
鄰舍輔導會

The Project Futurus Limited  

香港
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Mainland, Macau, and Taiwan
Affiliated School of JNU for Hong Kong & Macao Students
暨大港澳子弟學校

Beijing Foreign Studies University
北京外國語大學

Chang Gung University of Science and Technology
長庚科技大學

Quanzhou Yihe Hospital
泉州頤和醫院

Dalian University of Science and Technology
大連科技學院

Chengdu University
成都大學

The Specialists Surgery and Endoscopy Centre
香港專科手術及內窺鏡中心

The St. Paul’s Hospital
聖保祿醫院

Technological and Higher Education Institute of Hong 
Kong
香港高等教育科技學院

Fu Jen Catholic University
天主教輔仁大學

Fujian Hwa Nan Women’s College
福建華南女子職業學院

Guangdong Jiangmen Chinese Medical College
廣東江門中醫藥職業學院

Guangxi University of Chinese Medicine
廣西中醫藥大學

Guangzhou Huashang Vocational College
廣州華商職業學院

Guangzhou International Economics College
廣州涉外經濟職業技術學院

Guangzhou KingMed Diagnostics Group Limited
廣州金域醫學檢驗集團股份有限公司

Guizhou Medical University
貴州醫科大學

Huizhou Health Science Polytechnic
惠州衛生職業技術學院

Hunan University of Medicine 
湖南醫藥學院

Jiangmen Central Hospital
江門市中心醫院

Jiangmen Polytechnic
江門職業技術學院

Jiangmen Preschool Education College
廣東江門幼兒師範高等專科學校

Macao Polytechnic University
澳門理工大學

Minjiang Teachers College
閩江師範高等專科學校

內地、澳門及台灣
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Sichuan Nursing Vocational College
四川護理職業學院

The Third People’s Hospital of Jiangmen
江門市第三人民醫院

University of Hong Kong - Shenzhen Hospital
香港大學深圳醫院

Zhejiang Shuren University
浙江樹人大學

Zhongshan Chenxinghai Hospital
中山市陳星海醫院

Zunyi Medical University
遵義醫科大學

Sichuan Changjiang Vocational College
四川長江職業學院

The University of Newcastle
紐卡素大學

The University of Sydney
悉尼大學

The Wicking Dementia Research and Education Centre,  
University of Tasmania
塔斯馬尼亞大學認知障礙症研究及教育中心

Western Sydney University
西悉尼大學

Saint George’s University 
聖喬治大學

Australia

Grenada 

James Cook University Singapore
詹姆斯庫克大學（新加坡）

Singapore

Nanyang Polytechnic
南洋理工學院

National University of Singapore
新加坡國立大學

Si En Medicare+ Pte Ltd

思恩醫療中心

Academy of Forensic Medical Sciences
法庭醫療科學學院

Glasgow Caledonian University 
格拉斯哥加里東大學

Manila Central University
菲律賓馬尼拉中心大學

University of Maribor
馬里博爾大學

UK

The Philippines

Slovenia

KIMEP University

Kazakhstan 

Mahidol University
瑪希敦大學

Panyapiwat Institute of Management
正大管理學院

Chungnam National University
忠南國立大學

Wollega University

Universiti Tunku Abdul Rahman
拉曼大學

Thailand

South Korea

Ethiopia

Malaysia

澳洲

格林納達

新加坡

英國

菲律賓

斯洛維尼亞

哈薩克斯坦

泰國 

埃塞俄比亞

南韓

馬來西亞
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Finance Highlight

財政概要

The following charts illustrate TWC’s income and expenditure analysis in the year 2023/2024:
以下圖表簡列學院於2023/2024年度之收入及支出分佈：

2023/2024 2022/2023年度 年度

Tuition & 
Other Fees

Academic 
Staff Costs

Academic 
Staff Costs

Non-operating Expenditure Non-operating Expenditure

Publicity &
Promotion

Publicity &
Promotion

Other Academic 
Expenses

Other Academic 
Expenses

Non-academic 
Staff Costs

Non-academic 
Staff Costs

Tuition & 
Other Fees

Other 
Incomes

Other 
Incomes

General & 
Administrative 

Expenses

General & 
Administrative 

Expenses

Accommodation 
& Facilities 

Management 
Expenses

Accommodation 
& Facilities 

Management 
Expenses

Investment 
Income 

Investment 
Income 

學費收入

教學職員
費用

教學職員
費用

非營運開支 非營運開支

公關及宣傳開支 公關及宣傳開支

其他教學開支 其他教學開支非教學職員費用 非教學職員費用

學費收入

其他收入 其他收入

一般及行政
開支

一般及行政
開支

校舍及設施
管理開支

校舍及設施
管理開支

投資收入 投資收入

80%

35% 37%

2% 1%

9% 11%22% 23%

86%
16%

2% 2%

10%

19% 22%11% 4%

4% 4%

5.424億

HK$542.4 million
4.496億

HK$449.6 million

4.674億

HK$467.4 million
3.92億

HK$392.0 million

Total Income

Total 
Expenditure

Total 
Expenditure

Total Income
總收入

總支出 總支出

總收入
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Staff-student Ratio 職員與學生比例

Category
類別

Staff-student Ratio
職員與學生比例

(截至 as at 30.09.2023)

Teaching staff: student ratio
教學人員與學生比例 1:22

Overall staff: student ratio
整體職員與學生比例 1:11

Campus Area

Staff Statistics

校舍

職員人數

Facts and Figures

Appendix 1

附錄一

Campus
校舍

Number of 
Building(s)

座數

Total Number of 
Storey(s)

樓層

Total Gross Floor Area
總樓宇面積 (approximate約)

King’s Park Campus
京士柏校舍 1 21 14,300 m2平方米
Mongkok Campus
旺角校舍 2 24 5,800 m2平方米
Kwai Hing Campus
葵興校舍 - 1 2,320 m2平方米

Tsim Sha Tsui Campus
尖沙咀校舍 1 4 1,608  m2平方米

Category
類別

2023/2024
(截至as at 31.08.2024)

Full-time academic / teaching staff 
全職教學人員人數 174

Full-time administrative staff 
全職行政人員人數 186

Total
總數 360

資料及統計數字
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Employment Status of Graduates 畢業生就業情況 Employment Sector of Graduates 畢業生就職行業

Category
類別

Percentage 百份比

2023/2024

Employed
就業 78.18%

Further studies
進修 8.82%

Others
其他 13%

Source: TWC Graduate Survey 2024
資料來源：東華學院2024年畢業生調查

Medical and 
Health Care

Others Education

醫護

其他 教育

89%

8% 3%

2023/2024

Average Monthly Salary of Full-time Employed Graduates 全職就業畢業生平均月薪

Category
類別

2023/2024

Median monthly salary
月入中位數 HK$ 34,924

Average monthly salary of Bachelor’s Degree graduates
學士畢業生平均月薪 HK$ 34,809

Average monthly salary of sub-degree graduates
副學位畢業生平均月薪 HK$ 25,938 

Average monthly salary of TWC graduates
整體畢業生平均月薪 HK$ 33,869

Total respondents
回應問卷人數 669

Library Statistics 圖書館統計數字

Category
類別

2023/2024
(截至 as at 31.08.2024)

Volumes
藏書 46,860

E-resources
電子資源

•	 E-books
•	 電子書籍 

•	 E-databases
•	 電子數據庫

•	 E-journals
•	 電子期刊 

3,731,000

57

16,900

Multimedia items
多媒體資料 4,870

年度
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Appendix 2
附錄二
Giving To TWC

College Development
學院發展

Student Financial 
Support Enhancement

學生財政資助

Teaching and Learning 
Enhancement

加強教學與學習效能

Research Capability 
Improvement

提升研究實力

While TWC is transitioning into a private university and a University of Applied Sciences (UAS) in the near future, campus 
development is critical for our future state of expansion and long-term sustainability. This development relies heavily on 
your continuous support.  Your support will be significant in advancing TWC as we embark on a new chapter, highlighting 
your commitment in the education sector and for TWC students in Hong Kong.

東華學院即將升格為私立大學及應用科學大學，校園發展對實現未來拓展與永續發展至關重要。此項發展深賴各界持續
支持，您的慷慨支持對學院邁向新里程甚具意義，誠邀各位捐贈興學，彰顯您對香港教育界及東華學子的堅定承諾。

Online
網上捐款

Crossed Cheque
劃線支票

Bank Transfer
銀行轉帳

Scan the QR code and donate via 
credit cards or FPS

掃描二維碼，經信用卡或轉數快捐款

Please write your name, contact no., 
and purpose of donation on the back 
of the cheque

Please make your crossed cheque 
payable to

“Tung Wah College Limited”
抬頭「東華學院有限公司」，支票背面
請寫上姓名、 電話及註明捐款用途。

HSBC Account No.:

848-037594-292
Please send us pay-in-slip or proof

香港上海滙豐銀行有限公司戶口號碼：
848-037594-292
請將相關收據或證明寄回

Please send Donation Form and relevant documents to
Head of Communications and Public Relations Office, Tung Wah College, 31 Wylie Road, Homantin, Kowloon, Hong Kong

請把填妥捐款表格及相關文件寄回 :
香港九龍何文田衛理道 31 號東華學院傳訊及公共關係處處長

Download donation form Download donation form
下載捐款表格 下載捐款表格

支持東華學院持續發展
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尖沙咀校舍

Ma Kam Chan Memorial Building,
31 Wylie Road, Homantin, Hong Kong

8/F, Tower 1 and 16/F, Tower 2,
Kowloon Commerce Centre, 51 Kwai Cheong Road,
Kwai Chung, Hong Kong

Cheung Kung Hai Memorial Building, 90A, and 
Cheung Chin Lan Hong Building, 98, 
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九龍貿易中心第1座8樓及第2座16樓
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及98號鍾秦蘭鳳大樓
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